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Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!
Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizsza instrukcja w celu prawidtowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$¢ oraz zastosowanie sie do jej zaleceni, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu
lub zdrowiu.
ZASTOSOWANIE

Lampka $cienna LED COB to wygodne i energooszczedne rozwiazanie do o$wietlania miejsc bez dostepu do instalacji elektrycznej. Dzieki
bezprzewodowej konstrukcji i kilku opcjom montazu (magnes, rzep, zawieszenie), sprawdzi sie:

® w szafkach, szafach, garderobach,
®  jako o$wietlenie schod6w, korytarzy,

®  jako lampka awaryjna,
e przy t6zku, w kuchni, garazu, piwnicy itp.

Ze wzgledéw bezpieczenstwa oraz certyfikacji CE nie mozna w zaden sposéb przebudowywac¢ ani modyfikowac¢ produktu. W przypadku korzystania
z produktu w celach innych niz wczeé$niej opisane, produkt moze zosta¢ uszkodzony. Niewlasciwe uzytkowanie moze ponadto spowodowac
zagrozenia, takie jak zwarcia, pozar, porazenie pradem itp.

URUCHOMIENIE

® Instalacja baterii:
O Otworz tylna pokrywe lampki.

O W16z 3 baterie AAA zgodnie z oznaczeniem biegunéw (+/-).
O Zamknij pokrywe.

® Montaz:
O Na magnes: Umie$¢ lampke na metalowej powierzchni (np. lodéwka, szafka narzedziowa).

®  Wlaczanie i wylaczanie:
O Przetacz dZzwignie w goére lub w dét (ON/OFF), aby wiaczy¢ lub wylaczy¢ $wiatlo.

WSKAZOWKA

®  Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletnosci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.

e W przypadku niekompletnej dostawy badz stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy skontaktowac
sie z infolinia serwisowa.

DANE TECHNICZNE

Zrédio $wiatha: Diody LED typu COB

Tryb $wiecenia: ON/OFF (mechaniczny przelacznik)
Barwa $wiatla: Zimna biata

Zasilanie: 3 x bateria AAA (brak w zestawie)
Materiat: Tworzywo sztuczne

Montaz Magnes

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

® Niniejszy produkt moze by¢ uzywany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obnizonymi zdolno$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub
mentalnymi lub brakiem doswiadczenia lub wiedzy, jesli sa pod nadzorem lub zostaly pouczone w kwestii bezpiecznego uzycia produktu i
rozumiejg wynikajace z niego zagrozenia.

®  Nigdy nie zanurza¢ urzadzenia w wodzie.

® Do czyszczenia uzywac wilgotnej $ciereczki, ewentualnie fagodnego detergentu.
®  Nie uzywac uszkodzonego urzadzenia.

e  Uzywaj tylko baterii AAA dobrej jakoSci — nie mieszaj baterii nowych i starych
®  Produkt nie jest przeznaczony do zabawy przez dzieci.

® Dopilnowa¢, aby materialty opakowaniowe nie zostaly pozostawione bez nadzoru. Dzieci moga sie zacza¢ nimi bawié¢, co jest
niebezpieczne.

®  Chroni¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezposrednim $§wiattem stonecznym, silnymi wibracjami, wysoka wilgotnoscia,
wilgocia, palnymi gazami, oparami i rozpuszczalnikami.

®  Nie naraza¢ produktu na obciazenia mechaniczne.
®  Jesli bezpieczna praca nie jest dtuzej mozliwa, nalezy przerwa¢ uzytkowanie i zabezpieczy¢ produkt przed ponownym uzyciem.

Bezpieczna praca nie jest mozliwa, jesli produkt:- zostat uszkodzony, - nie dziata prawidtowo, - byt przechowywany przez dhuzszy okres
czasu w niekorzystnych warunkach lub - zostal nadmiernie obciazony podczas transportu.



®  Zabrania sie uzywania produktu w przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek jej czesci. W przypadku uszkodzenia przewodu zabrania sie
dokonywania samodzielnych napraw.

®  Nie demontuj urzadzenia samodzielnie.
®  Chroni¢ produkt przed wilgocia.

®  Natychmiast wylaczy¢ produkt i usuna¢ kabel z produktu, jedli pachnie spalenizng lub wida¢ dym. Zleci¢ sprawdzenie produktu
wykwalifikowanemu technikowi przed ponownym uzyciem.

®  Przed uzyciem nalezy upewnic sie, Ze istniejace napiecie sieci jest zgodne z wymaganym napieciem roboczym urzadzenia

e  Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem.

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA DLA BATERIVAKUMULATOROW

®  Baterie / akumulatory nalezy trzymac poza zasiegiem dzieci. W przypadku potkniecia nalezy natychmiast udac sie do lekarza!
®  Baterii jednorazowego uzytku nie wolno tadowac¢ ponownie. Baterii / akumulatoréw nie nalezy zwierac¢ i / lub otwiera¢. Moze to
doprowadzi¢ do przegrzania, pozaru lub wybuchu.

® Nigdy nie nalezy wrzucac baterii / akumulatoréw do ognia lub wody.
®  Nigdy nie nalezy narazac baterii / akumulatoréw na obcigzenia mechaniczne.
® Ryzyko wycieku kwasu z baterii /akumulatoréw.

® Nalezy unika¢ ekstremalnych warunkéw i temperatur, ktére moga oddziatywac na baterie / akumulatory, np. kaloryferéw / bezposredniego
dzialania promieniowania stonecznego.

®  Jesli wyciekna baterie / akumulatory, nalezy unika¢ kontaktu skéry, oczu i bton §luzowych z chemikaliami! Dotkniete miejsca natychmiast
przeptukac czysta woda i udac sie do lekarza!

®  Wylane lub uszkodzone baterie / akumulatory po dotknieciu skéry moga spowodowac poparzenia chemiczne. Dlatego nalezy w takim

przypadku naktada¢ odpowiednie rekawice ochronne.
e  Produkt posiada wbudowany akumulator, ktéry nie moze by¢ wymieniony przez uzytkownika.

® WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

o Opakowanie wykonane jest z materiatéw przyjaznych dla srodowiska, ktére mozna przekaza¢ do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcéw wtdornych.
ﬁ Zuzyty materiat opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do sktadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy

lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

UTYLIZACJA ZUZYTYCH URZADZEN ELEKTRYCZNYCH I ELEKTRONICZNYCH

Zuzytych wyrobéw elektrycznych i elektronicznych z uwagi na ochrone srodowiska, nie wolno wyrzuca¢ wraz ze zwykltym odpadem
komunalnym do odpadéw domowych, lecz prawidtowo zutylizowa¢. Informacji o punktach zbiorczych i ich godzinach otwarcia
udziela odpowiedni urzad.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotyczg. Produkt spelia
europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenstwie urzadzen i produktéw.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza RoHS.

Niewlasciwa utylizacja baterii / akumulatoréw stwarza zagrozenie dla sSrodowiska naturalnego!

Baterii / akumulatoréw nie nalezy wyrzuca¢ razem z odpadami domowymi. Moga one zawiera¢ szkodliwe metale ciezkie i nalezy
je traktowac jak odpady specjalne. Symbole chemiczne metali cigezkich sa nastepujace: Cd = kadm, Hg = rte¢, Pb = oldw.

Dlatego tez zuzyte baterie / akumulatory nalezy przekazywa¢ do komunalnych punktéw gromadzenia odpadéw niebezpiecznych.

Whbudowany akumulator nie moze by¢ rozmontowywany w celu utylizacji. Produkt nalezy przekaza¢ w catosci w punkcie zbiérki
zuzytej elektroniki.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia.
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Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!
Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.
Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

APPLICATION

The COB LED wall lamp is a convenient and energy-saving solution for lighting places without access to electrical installation. Thanks to its
wireless design and several mounting options (magnet, Velcro, suspension), it will work well:

® in cabinets, wardrobes, dressing rooms,
® a5 lighting for stairs and corridors,

®  as an emergency light,
e by the bed, in the kitchen, garage, basement, etc.

For safety and CE certification reasons, the product may not be rebuilt or modified in any way. If the product is used for purposes other than those
previously described, the product may be damaged. Improper use may also cause hazards such as short circuits, fire, electric shock, etc.

ACTIVATION
®  Battery installation:
O Open the rear cover of the lamp.
O Insert 3 AAA batteries according to the polarity markings (+/-).
O Close the cover.

® Installation:
O Magnetic: Place the lamp on a metal surface (e.g. refrigerator, tool cabinet).

®  Turning on and off:
O Toggle the lever up or down (ON/OFF) to turn the light on or off.

TIP
®  The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.
e In the event of an incomplete delivery or if you notice damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.
TECHNICAL DATA
e  Light source: COB LEDs
e  Light mode: ON/OFF (mechanical switch)
e  Light color: Cold white
e  Power supply: 3 x AAA battery (not included)
e Material: Plastic
e  Magnet assembly
SAFETY INSTRUCTIONS

®  This product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience or knowledge, provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the product and understand the resulting
risks.

®  Never immerse the device in water.

®  For cleaning, use a damp cloth or a mild detergent.

® Do not use a damaged device.

e  Use only good quality AAA batteries — do not mix new and old batteries

®  The product is not intended for use by children.

®  Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.

®  Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, strong vibrations, high humidity, moisture, flammable gases, vapors and
solvents.

® Do not expose the product to mechanical stress.

® [f safe operation is no longer possible, discontinue use and secure the product against further use. Safe operation is no longer possible if the
product: - has been damaged, - does not function properly, - has been stored for an extended period under unfavourable conditions or - has
been excessively stressed during transport.

® Itis forbidden to use the product if any of its parts are damaged. In the event of damage to the cable, it is forbidden to make repairs
yourself.

® Do not disassemble the device yourself.



®  Protect the product from moisture.

® TImmediately turn off the product and remove the cable from the product if it smells burning or smoke is visible. Have the product checked
by a qualified technician before using it again.

® Before use, make sure that the existing mains voltage matches the required operating voltage of the device.

e  Always use the product as intended.

BATTERIES/ACCUMULATORS SAFETY INSTRUCTIONS

®  Batteries/rechargeable batteries should be kept out of reach of children. If swallowed, consult a doctor immediately!

® Disposable batteries must not be recharged. Batteries/accumulators must not be short-circuited and/or opened. This may cause overheating,
fire or explosion.

®  Never throw batteries/accumulators into fire or water.

®  Batteries/accumulators should never be subjected to mechanical stress.

®  Risk of acid leakage from batteries/accumulators.

®  Avoid extreme conditions and temperatures that may affect batteries / accumulators, e.g. radiators / direct sunlight.

®  If batteries/accumulators leak, avoid contact of skin, eyes and mucous membranes with chemicals! Immediately rinse affected areas with
clean water and seek medical attention!

® Teaking or damaged batteries/rechargeable batteries can cause chemical burns when in contact with skin. Therefore, suitable protective
gloves should be worn in such cases.
e The product has a built-in battery that cannot be replaced by the user.

@ TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING

o The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.
Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities
of recycling the used product is provided by the municipal or city office.

DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND EL. ECTRONIC EQUIPMENT

Used electrical and electronic products, due to environmental protection, must not be thrown into household waste with
regular municipal waste, but disposed of properly. Information on collection points and their opening hours is provided
by the relevant office.

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it. The product meets
European and national requirements on the safety of devices and products.

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it, RoHS.

Improper disposal of batteries/accumulators poses a risk to the environment!

Batteries/accumulators should not be disposed of with household waste. They may contain harmful heavy metals and should be
treated as special waste. The chemical symbols for heavy metals are as follows: Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead.

Therefore, used batteries / accumulators should be taken to municipal hazardous waste collection points.

The built-in battery must not be disassembled for disposal. The product must be handed over in its entirety to a collection point for
used electronics.

We reserve the right to make changes to the text, design and technical data of the product without notice.



DE

Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden Anweisungen, um eine ordnungsgeméfRe Verwendung des Produkts sicherzustellen.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéteren Nachschlagen auf und befolgen Sie die darin enthaltenen Empfehlungen, da die Nichtbefolgung

der Anweisungen eine Gefahr fiir Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG

Die COB-LED-Wandleuchte ist eine praktische und energiesparende Losung zur Beleuchtung von Orten ohne Zugang zu Elektroinstallationen. Dank
seines kabellosen Designs und mehrerer Befestigungsmoglichkeiten (Magnet, Klettverschluss, Aufhdangung) eignet es sich fiir:

in Schranken, Garderoben, Ankleidezimmern,
als Beleuchtung fiir Treppen und Flure,

als Notlicht,
neben dem Bett, in der Kiiche, Garage, Keller usw.

Aus Sicherheitsgriinden und Griinden der CE-Zertifizierung darf das Produkt nicht umgebaut oder in irgendeiner Weise verandert werden. Wenn Sie
das Produkt fiir andere als die zuvor beschriebenen Zwecke verwenden, kann es zu Schiden am Produkt kommen. Dariiber hinaus kénnen bei
unsachgemaler Verwendung Gefahren wie Kurzschliisse, Feuer, Stromschldge usw. entstehen.

AKTIVIERUNG

Batterieinstallation:
O Offnen Sie die hintere Abdeckung der Lampe.

O Legen Sie 3 AAA-Batterien entsprechend der Polarititsmarkierungen (+/-) ein.
O SchlieRen Sie die Abdeckung.

® [nstallation:
O Magnetisch: Platzieren Sie die Lampe auf einer Metalloberflache (z. B. Kiihlschrank, Werkzeugschrank).
®  FEin- und Ausschalten:
O Bewegen Sie den Hebel nach oben oder unten (EIN/AUS), um das Licht ein- oder auszuschalten.
TIPP
®  Das Gerdt ist auf Vollstandigkeit der Lieferung und etwaige sichtbare Schiden zu priifen.
e Im Falle einer unvollstdndigen Lieferung oder wenn Sie Schéden aufgrund mangelhafter Verpackung oder Transport feststellen, wenden
Sie sich bitte an die Service-Hotline.
TECHNISCHE DATEN
e  Lichtquelle: COB-LEDs
e  Lichtmodus: EIN/AUS (mechanischer Schalter)
e  Lichtfarbe: Kaltweil§
e  Stromversorgung: 3 x AAA-Batterien (nicht im Lieferumfang enthalten)
e  Material: Kunststoff
e  Magnetanordnung
SICHERHEITSHINWEISE
®  Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschréankten physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder Mangel an Erfahrung oder Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder in die sichere Verwendung des Produkts
eingewiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen.
®  Tauchen Sie das Gerat niemals in Wasser.
®  Verwenden Sie zur Reinigung ein feuchtes Tuch oder ein mildes Reinigungsmittel.
®  Verwenden Sie kein beschddigtes Gerit.
e  Verwenden Sie nur hochwertige AA A-Batterien - Mischen Sie keine neuen und alten Batterien
®  Das Produkt ist nicht fiir die Verwendung durch Kinder bestimmt.
®  Achten Sie darauf, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt bleiben. Kinder kénnten anfangen, damit zu spielen, was gefédhrlich
ist.
®  Schiitzen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, starken Vibrationen, hoher Luftfeuchtigkeit, Néasse,
brennbaren Gasen, Dampfen und Lésungsmitteln.
®  Setzen Sie das Produkt keinen mechanischen Belastungen aus.
®  Wenn ein sicherer Betrieb nicht mehr méglich ist, stellen Sie die Nutzung ein und sichern Sie das Produkt gegen Wiederverwendung. Ein

sicherer Betrieb ist nicht mehr moglich, wenn das Produkt: - beschéddigt wurde, - nicht ordnungsgemaR funktioniert, - {iber einen ldngeren
Zeitraum unter ungiinstigen Bedingungen gelagert wurde oder - beim Transport {iberméaRig belastet wurde.



Die Verwendung des Produkts ist verboten, wenn ein Teil beschadigt ist. Bei einer Beschddigung des Kabels ist eine eigenstindige
Reparatur untersagt.

Zerlegen Sie das Gerét nicht selbst.
Schiitzen Sie das Produkt vor Feuchtigkeit.

Schalten Sie das Produkt sofort aus und entfernen Sie das Kabel vom Produkt, wenn es Brandgeruch oder Rauch sichtbar ist. Lassen Sie
das Produkt vor der erneuten Verwendung von einem qualifizierten Techniker tiberpriifen.

Stellen Sie vor der Verwendung sicher, dass die vorhandene Netzspannung mit der erforderlichen Betriebsspannung des Gerits
tibereinstimmt.

Verwenden Sie das Produkt immer bestimmungsgemal.

BATTERIEN/AKKUMULATOREN SICHERHEITSHINWEISE

ar

o

Bewahren Sie Batterien/Akkus aullerhalb der Reichweite von Kindern auf. Bei Verschlucken sofort drztlichen Rat einholen!

Einwegbatterien diirfen nicht wiederaufgeladen werden. Batterien/Akkus diirfen nicht kurzgeschlossen und/oder ge6ffnet werden. Dies
kann zu Uberhitzung, Feuer oder Explosion fiihren.

Werfen Sie Batterien/Akkus niemals ins Feuer oder Wasser.
Batterien/Akkus diirfen niemals mechanischer Belastung ausgesetzt werden.
Gefahr des Saureaustritts aus Batterien/Akkumulatoren.

Vermeiden Sie extreme Bedingungen und Temperaturen, die auf Batterien/Akkus einwirken konnen, zB. Heizkorpern / direkter
Sonneneinstrahlung.

Bei ausgelaufenen Batterien/Akkus Kontakt von Haut, Augen und Schleimhduten mit den Chemikalien vermeiden! Spiilen Sie die

betroffenen Stellen sofort mit klarem Wasser ab und suchen Sie einen Arzt auf!

Auslaufende oder beschidigte Batterien/Akkus kénnen bei Hautkontakt Verdtzungen verursachen. Tragen Sie daher in einem solchen Fall
entsprechende Schutzhandschuhe.
Das Produkt verfiigt iiber eine eingebaute Batterie, die nicht vom Benutzer ausgetauscht werden kann.

Tipps und Hinweise zum Umgang mit gebrauchten Verpackungen
Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie bei Ihrem 6rtlichen Recyclinghof entsorgen kénnen.

Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte bei der von den 6rtlichen Behorden dafiir vorgesehenen Miillentsorgungsstelle abgegeben
werden. Informationen zu den Entsorgungsmoglichkeiten des Altproduktes erteilt das Gemeinde- bzw. Stadtamt.

ENTSORGUNG VON GEBRAUCHTEN ELEKTRISCHEN UND ELEKTRONISCHEN GERATEN

Aus Griinden des Umweltschutzes diirfen verbrauchte Elektro- und Elektronikprodukte nicht mit dem normalen
Siedlungsabfall im Hausmiill entsorgt werden, sondern miissen einer fachgerechten Entsorgung zugefiihrt werden.
Informationen zu den Sammelstellen und deren Offnungszeiten erhalten Sie bei der jeweiligen Geschiftsstelle.

C € Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der einschlédgigen europdischen und nationalen Richtlinien, die fiir es gelten. Das Produkt

erfiillt die europdischen und nationalen Anforderungen an die Gerite- und Produktsicherheit.

Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der einschlégigen europdischen und nationalen Richtlinien, RoHS.

Durch unsachgeméfle Entsorgung von Batterien/Akkus besteht eine Gefahr fiir die Umwelt!

Batterien/Akkus diirfen nicht im Hausmiill entsorgt werden. Sie konnen schéddliche Schwermetalle enthalten und sollten als
Sondermiill behandelt werden. Die chemischen Symbole fiir Schwermetalle sind: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei.

Deshalb sollten verbrauchte Batterien/Akkus bei den kommunalen Sondermiillsammelstellen abgegeben werden.

Der eingebaute Akku darf zur Entsorgung nicht zerlegt werden. Das Produkt muss vollstdndig bei einer Sammelstelle fiir
Altelektronik abgegeben werden.

Wir behalten uns das Recht vor, Text, Design und technische Daten des Produkts ohne vorherige Ankiindigung zu dndern.



Cz

Vazeny pane nebo pani, dékujeme, Ze jste si zakoupili nas vyrobek!

Pfed pouZitim vyrobku si pfectéte nasledujici pokyny, abyste zajistili spravné pouZivani vyrobku.

Uschovejte si prosim tento navod pro budouci pouziti a dodrZujte jeho doporuceni, protoZe nedodrZeni jeho pokynt miZe predstavovat ohroZeni

Zivota nebo zdravi.

APLIKACE

Nésténné svitidlo COB LED je pohodlné a energeticky tsporné feSeni pro osvétleni mist bez pfistupu k elektroinstalaci. Diky bezdratovému
provedeni a nékolika moZnostem upevnéni (magnet, suchy zip, zavéseni) je vhodny pro:

ve skrinich, Satnach, Satnach,
jako osvétleni schodist a chodeb,

jako nouzové svétlo,
u postele, v kuchyni, gardzi, sklepé atd.

Z ddvodu bezpecCnosti a certifikace CE nesmi byt vyrobek Zadnym zpdsobem pfestavovan nebo upravovan. Pokud produkt pouZivate k jinym
uceltim, nez jsou vyse popsané, mize dojit k poskozeni produktu. Kromé toho miiZe nespravné pouziti zptisobit nebezpeci, jako je zkrat, pozar, tiraz
elektrickym proudem atd.

AKTIVACE

Instalace baterie:

O Otevrete zadni kryt lampy.

O Vlozte 3 baterie AAA podle oznaceni polarity (+/-).
O Zavrete kryt.

® [Instalace:
O Magnetické: Umistéte lampu na kovovy povrch (napf. lednicka, skfiiika na naradi).
®  Zapinani a vypindni:
O Prepnutim packy nahoru nebo dold (ON/OFF) svétlo zapnete nebo vypnete.
TIP
®  Zafizeni musi byt zkontrolovano z hlediska tiplnosti dodavky a viditelnych poSkozeni.
eV pripadé nekompletni dodavky nebo pokud zjistite poSkozeni v disledku Spatného baleni nebo pfepravy, kontaktujte prosim servisni
horkou linku.
TECHNICKE UDAJE
e  Svételny zdroj: COB LED
e  Svételny reZim: ON/OFF (mechanicky spinac)
e Barva svétla: studena bila
e  Napdjeni: 3 x AAA baterie (neni soucésti baleni)
e  Materidl: Plast
e MontdZz magnetu
BEZPECNOSTNi POKYNY
®  Tento vyrobek mohou pouzivat déti ve véku 8 let a starSi a osoby se sniZenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo
nedostatkem zkuSenosti nebo znalosti, pokud jsou pod dozorem nebo byly pouceny o bezpecném pouzivani vyrobku a rozumi rizikiim z
toho vyplyvajicim.
®  Nikdy neponoftujte pfistroj do vody.
® K ¢isténi pouzijte vlhky hadfik nebo jemny cistici prostfedek.
®  NepouzZivejte poskozené zafizeni.
e  PouZivejte pouze kvalitni AAA baterie - nekombinujte nové a staré baterie
®  Vyrobek nenf ur€en pro pouZiti détmi.
®  Ujistéte se, Ze obalové materialy neztistaly bez dozoru. Déti si s nimi mohou zacit hrat, coZ je nebezpecné.
®  Chrarite vyrobek pfed extrémnimi teplotami, pfimym slunecnim zafenim, silnymi vibracemi, vysokou vlhkosti, vlhkosti, hoflavymi plyny,
vypary a rozpoustédly.
® Nevystavujte vyrobek mechanickému namahani.
®  Pokud bezpecny provoz jiZ neni mozny, prestaiite jej pouZivat a zajistéte vyrobek proti opétovnému pouZiti. Bezpecny provoz jiZ neni
mozny, pokud vyrobek: - byl poskozen, - nefunguje spravné, - byl delSi dobu skladovén za nepfiznivych podminek nebo - byl béhem
prepravy nadmérné zatiZen.
® Je zakdzano pouZivat vyrobek, pokud je jakdkoliv ¢ast poSkozena. Pokud je kabel poSkozen, je zakdzano provadét opravy sami.



®  Nerozebirejte zafizeni sami.
®  Chrarite vyrobek pred vlhkosti.

®  (OkamfZité vypnéte vyrobek a odpojte kabel od vyrobku, pokud je citit spalenina nebo je viditelny kouf. Pfed dalSim pouZitim nechte
vyrobek zkontrolovat kvalifikovanym technikem.

®  Pred pouZitim se ujistéte, Ze stavajici sitové napéti odpovida poZadovanému provoznimu napéti zafizeni.

e Vidy pouZivejte vyrobek tak, jak je ur¢eno.

BATERIE/AKUMULATORY BEZPECNOSTNi POKYNY

®  UdrZujte baterie/akumulatory mimo dosah déti. P¥i poZiti okamZité vyhledejte 1ékafskou pomoc!

®  Jednorazové baterie se nesmi dobijet. Baterie/akumulatory nesmi byt zkratovany a/nebo otevieny. To miiZe zpusobit prehfati, poZar nebo
vybuch.

®  Nikdy nevhazujte baterie/akumulatory do ohné nebo vody.

®  Baterie/akumulatory by nikdy nemély byt vystaveny mechanickému namahani.

®  Nebezpedi tiniku kyseliny z baterii/akumulatord.

®  Vyhnéte se extrémnim podminkdm a teplotdm, které mohou ovlivnit baterie/akumulatory, napf. radiatory / pfimé slunecni svétlo.

®  Pokud baterie/akumulatory vytecou, vyhnéte se kontaktu pokozky, o¢i a sliznic s chemikaliemi! PostiZena mista ihned oplachnéte Cistou
vodou a vyhledejte 1ékafe!
®  Vytékajici nebo poSkozené baterie/akumulétory mohou pfi kontaktu s pokozkou zptisobit chemické popéleniny. Proto byste v takovém

piipadé méli pouzivat vhodné ochranné rukavice.
e  Vyrobek mé vestavénou baterii, kterou uzZivatel nemiize vyménit.

@  TIPYAINFORMACE TYKAJICi SE NAKLADAN] S POUZITYMI OBALY

o Obal je vyroben z ekologickych materiald, které 1ze zlikvidovat v mistnim recyklacnim stfedisku.
PouZity obalovy materidl odevzdejte na misto ur¢ené mistnimi dfady na likvidaci odpadu. Informace o moZnostech likvidace
pouzitého vyrobku poskytuje obecni nebo méstsky urad.

LIKVIDACE POUZITEHO ELEKTRICKEHO A ELEKTRONICKEHO ZARIZEN{

Z dtvodu ochrany Zivotniho prostfedi nesmi byt pouZité elektrické a elektronické vyrobky likvidovany s béZnym
komundlnim odpadem v domovnim odpadu, ale musi byt zlikvidovany spravnym zpisobem. Informace o odbérnych
mistech a jejich oteviraci dobé poskytuje pfislusny tirad.

Tento vyrobek spliiuje poZadavky pfislusnych evropskych a narodnich smérnic, které se na néj vztahuji. Vyrobek spliiuje evropské a
narodni poZadavky na bezpecnost zafizeni a vyrobkii.

Tento produkt spliiuje poZadavky prislusnych evropskych a narodnich smérnic, které se na néj vztahuji, RoHS.

Nespravna likvidace baterii/akumulatori pfedstavuje riziko pro Zivotni prostiedi!

Baterie/akumulatory by nemély byt likvidovany s domovnim odpadem. Mohou obsahovat Skodlivé téZké kovy a mélo by se s nimi
nakladat jako se specidlnim odpadem. Chemické znacky pro tézké kovy jsou: Cd = kadmium, Hg = rtut’, Pb = olovo.

PouZité baterie / akumulatory by proto mély byt odevzdany na sbérnych mistech komunalniho nebezpec¢ného odpadu.
Vestavéna baterie se nesmi kvtili likvidaci rozebirat. Vyrobek je nutné odevzdat cely do sbérny pouZzité elektroniky.

Vyhrazujeme si pravo na zmény textu, designu a technickych tdajt produktu bez predchoziho upozornéni.



FR

Cher Monsieur ou Madame, merci d'avoir acheté notre produit !
Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions suivantes pour garantir une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure et suivre ses recommandations, car le non-respect de ses instructions peut constituer une
menace pour la vie ou la santé.

APPLICATION

L'applique murale LED COB est une solution pratique et économe en énergie pour éclairer les endroits sans accés a une installation électrique. Grace
a sa conception sans fil et a ses nombreuses options de fixation (aimant, velcro, suspension), il convient pour :

®  dans les armoires, les penderies, les dressings,
® comme éclairage pour les escaliers et les couloirs,

® comme éclairage de secours,
e  prés du lit, dans la cuisine, le garage, le sous-sol, etc.

Pour des raisons de sécurité et de certification CE, le produit ne peut étre ni reconstruit ni modifié de quelque maniere que ce soit. Si vous utilisez le
produit a des fins autres que celles décrites précédemment, le produit risque d'étre endommagé. De plus, une mauvaise utilisation peut entrainer des
dangers tels que des courts-circuits, des incendies, des chocs électriques, etc.

ACTIVATION

® Installation de la batterie :
O Ouvrez le couvercle arriére de la lampe.
O Insérez 3 piles AAA en respectant les marquages de polarité (+/-).
©  Fermez le couvercle.

® [nstallation:
O Magnétique : Placez la lampe sur une surface métallique (par exemple, un réfrigérateur, une armoire a outils).

®  Allumer et éteindre :
O Basculez le levier vers le haut ou vers le bas (ON/OFF) pour allumer ou éteindre la lumiére.

CONSEIL

® ['appareil doit étre vérifié quant a I'intégralité de la livraison et a tout dommage visible.

e  En cas de livraison incompléte ou si vous constatez des dommages dus a un emballage ou a un transport défectueux, veuillez contacter la
hotline du service.

DONNEES TECHNIQUES
e  Source lumineuse : LED COB
Mode d'éclairage : ON/OFF (interrupteur mécanique)
Couleur de la lumiére : Blanc froid
Alimentation : 3 piles AAA (non incluses)
Matériau : plastique
Assemblage d'aimants

CONSIGNES DE SECURITE

®  (Ce produit peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et plus et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou
mentales réduites ou manquant d'expérience ou de connaissances, a condition qu'elles soient supervisées ou qu'elles aient recu des
instructions sur l'utilisation sfire du produit et qu'elles comprennent les risques qui en découlent.

®  Ne jamais immerger 'appareil dans I'eau.

®  DPour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent doux.

® N'tilisez pas un appareil endommagé.

e  Utilisez uniquement des piles AAA de bonne qualité - ne pas mélanger des piles neuves et usagées

® e produit n'est pas destiné a étre utilisé par des enfants.

®  Assurez-vous que les matériaux d’emballage ne sont pas laissés sans surveillance. Les enfants peuvent commencer a jouer avec eux, ce qui
est dangereux.

®  Protégez le produit des températures extrémes, de la lumiére directe du soleil, des fortes vibrations, de I'humidité élevée, de 1'humidité, des
gaz inflammables, des vapeurs et des solvants.

®  Ne pas exposer le produit a des contraintes mécaniques.
®  Siun fonctionnement siir n’est plus possible, cessez ’utilisation et sécurisez le produit contre toute réutilisation. Un fonctionnement siir

n'est plus possible si le produit : - a été endommagé, - ne fonctionne pas correctement, - a été stocké pendant une période prolongée dans
des conditions défavorables ou - a été surchargé pendant le transport.



® ]l estinterdit d'utiliser le produit si une piéce est endommagée. Si le cable est endommagé, il est interdit d'effectuer les réparations vous-
méme.

® Ne démontez pas I'appareil vous-méme.
®  Protéger le produit de I'humidité.

®  Fteignez immédiatement le produit et retirez le cable du produit s'il sent le brfilé ou si de la fumée est visible. Faites vérifier le produit par
un technicien qualifié avant de le réutiliser.

®  Avant utilisation, assurez-vous que la tension secteur existante correspond a la tension de fonctionnement requise de l'appareil.

e  Utilisez toujours le produit comme prévu.

CONSIGNES DE SECURITE POUR LES PILES/ACCUMULATEURS

®  Gardez les piles/accumulateurs hors de portée des enfants. En cas d'ingestion, consulter immédiatement un médecin !

®  Les piles jetables ne doivent pas étre rechargées. Les piles/accumulateurs ne doivent pas étre court-circuités et/ou ouverts. Cela peut
provoquer une surchauffe, un incendie ou une explosion.

® Ne jetez jamais les piles/accumulateurs dans le feu ou dans I’eau.
® Tes piles/accumulateurs ne doivent jamais étre soumis a des contraintes mécaniques.
® Risque de fuite d'acide provenant des piles/accumulateurs.

®  Fvitez les conditions et températures extrémes qui peuvent affecter les piles/accumulateurs, par exemple : radiateurs / lumiére directe du
soleil.

®  En cas de fuite des piles/accumulateurs, évitez tout contact de la peau, des yeux et des muqueuses avec les produits chimiques ! Rincez
immédiatement les zones touchées a I’eau claire et consultez un médecin !

® Les piles/accumulateurs qui fuient ou qui sont endommagés peuvent provoquer des briilures chimiques en cas de contact avec la peau.
Dans un tel cas, vous devez donc porter des gants de protection appropriés.
e Le produit dispose d'une batterie intégrée qui ne peut pas étre remplacée par l'utilisateur.

® CONSEILS ET INFORMATIONS SUR LA GESTION DES EMBALLAGES USAGES

o L'emballage est composé de matériaux respectueux de l'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.
Les matériaux d’emballage usagés doivent étre déposés au point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Des
informations sur les possibilités d'élimination du produit usagé sont fournies par le bureau municipal ou de la ville.

ELIMINATION DES EQUIPEMENTS ELECTRIQUES ET ELECTRONIQUES USAGES

Pour des raisons de protection de I'environnement, les produits électriques et électroniques usagés ne doivent pas étre
jetés avec les déchets municipaux normaux dans les ordures ménageres, mais doivent étre éliminés correctement. Les
informations sur les points de collecte et leurs horaires d'ouverture sont fournies par le bureau concerné.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables. Le produit répond aux
exigences européennes et nationales en matiére de sécurité des appareils et des produits.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables, RoHS.

L’élimination incorrecte des piles/accumulateurs présente un risque pour I’environnement !

Les piles/accumulateurs ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménageéres. Ils peuvent contenir des métaux lourds nocifs et
doivent étre traités comme des déchets spéciaux. Les symboles chimiques des métaux lourds sont : Cd = cadmium, Hg = mercure,
Pb = plomb.

Par conséquent, les piles/accumulateurs usagés doivent étre déposés dans les points de collecte des déchets dangereux municipaux.

La batterie intégrée ne doit pas étre démontée pour étre éliminée. Le produit doit étre remis dans son intégralité a un point de
collecte pour appareils électroniques usagés.

Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications au texte, a la conception et aux données techniques du produit sans préavis.
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Gentile Signore/a, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!
Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente le seguenti istruzioni per garantirne il corretto utilizzo.

Conservare il presente manuale per riferimento futuro e seguirne le raccomandazioni, poiché il mancato rispetto delle istruzioni puo rappresentare un
pericolo per la vita o la salute.

APPLICAZIONE

La lampada da parete a LED COB é una soluzione comoda e a risparmio energetico per illuminare luoghi senza accesso all'impianto elettrico. Grazie
al suo design wireless e alle diverse opzioni di montaggio (magnete, velcro, sospensione), é adatto per:

® negli armadi, nei guardaroba, negli spogliatoi,
®  come illuminazione per scale e corridoi,

®  come luce di emergenza,
e accanto al letto, in cucina, in garage, in cantina, ecc.

Per motivi di sicurezza e di certificazione CE, il prodotto non puo essere ricostruito o modificato in alcun modo. Se si utilizza il prodotto per scopi
diversi da quelli precedentemente descritti, il prodotto potrebbe danneggiarsi. Inoltre, un uso improprio pud causare pericoli quali cortocircuiti,
incendi, scosse elettriche, ecc.

ATTIVAZIONE

® Installazione della batteria:
O Aprire il coperchio posteriore della lampada.
O Inserire 3 batterie AAA rispettando la polarita indicata (+/-).
O Chiudere il coperchio.

® [nstallazione:
O Magnetico: posizionare la lampada su una superficie metallica (ad esempio frigorifero, armadietto degli attrezzi).

®  Accensione e spegnimento:
O Spostare la leva verso 1'alto o verso il basso (ON/OFF) per accendere o spegnere la luce.

MANCIA

®  E necessario controllare I'apparecchio per verificare la completezza della fornitura e l'assenza di danni visibili.

e In caso di consegna incompleta o se si notano danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, si prega di contattare la hotline del servizio
clienti.

DATI TECNICI

e  Sorgente luminosa: LED COB
Modalita luce: ON/OFF (interruttore meccanico)
Colore della luce: bianco freddo
Alimentazione: 3 batterie AAA (non incluse)
Materiale: plastica
Gruppo magnetico

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

®  Questo prodotto puo essere utilizzato da bambini di eta pari o superiore a 8 anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali o mentali
ridotte o prive di esperienza o conoscenza, a condizione che siano sorvegliati o abbiano ricevuto istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e
comprendano i rischi che ne derivano.

®  Non immergere mai il dispositivo in acqua.

®  Per la pulizia, utilizzare un panno umido o un detergente delicato.

®  Non utilizzare un dispositivo danneggiato.

e  Utilizzare solo batterie AAA di buona qualita - non mischiare batterie nuove e vecchie

® ]l prodotto non é destinato all'uso da parte dei bambini.

®  Assicurarsi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocarci, il che é pericoloso.

®  Proteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, forti vibrazioni, elevata umidita, condensa, gas infiammabili, vapori e
solventi.

®  Non esporre il prodotto a sollecitazioni meccaniche.
®  Senon é piu possibile un funzionamento sicuro, interrompere 1'uso del prodotto e proteggerlo dal riutilizzo. Un funzionamento sicuro non e

piu possibile se il prodotto: - é stato danneggiato, - non funziona correttamente, - & stato immagazzinato per un periodo di tempo
prolungato in condizioni sfavorevoli o - ¢ stato caricato eccessivamente durante il trasporto.

® [ vietato utilizzare il prodotto se una qualsiasi delle sue parti risulta danneggiata. Se il cavo é danneggiato, & vietato ripararlo
autonomamente.



® Non smontare il dispositivo da soli.
®  Proteggere il prodotto dall'umidita.

®  Sesiavverte odore di bruciato o ¢ visibile del fumo, spegnere immediatamente il prodotto e rimuovere il cavo. Prima di utilizzare
nuovamente il prodotto, farlo controllare da un tecnico qualificato.

®  Prima dell'uso, accertarsi che la tensione di rete esistente corrisponda alla tensione di esercizio richiesta per l'apparecchio.

e  Utilizzare il prodotto sempre come previsto.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER BATTERIE/ACCUMULATORI

®  Tenere le batterie/accumulatori fuori dalla portata dei bambini. In caso di ingestione, consultare immediatamente un medico!

® Te batterie usa e getta non devono essere ricaricate. Le batterie/accumulatori non devono essere cortocircuitati e/o aperti. Cio potrebbe
causare surriscaldamento, incendio o esplosione.

®  Non gettare mai le batterie/accumulatori nel fuoco o nell'acqua.

®  Te batterie/accumulatori non devono mai essere sottoposti a sollecitazioni meccaniche.

® Rischio di perdita di acido dalle batterie/accumulatori.

® Evitare condizioni e temperature estreme che potrebbero influire sulle batterie/accumulatori, ad esempio termosifoni / luce solare diretta.

® In caso di perdite dalle batterie/accumulatori, evitare il contatto delle sostanze chimiche con la pelle, gli occhi e le mucose! Sciacquare
immediatamente le zone interessate con acqua pulita e consultare un medico!

®  Batterie/accumulatori danneggiati o che perdono liquido possono causare ustioni chimiche in caso di contatto con la pelle. Pertanto in tal
caso e opportuno indossare guanti protettivi adeguati.
e Il prodotto é dotato di una batteria integrata che non pud essere sostituita dall'utente.

@ CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALILAGGI USATI

o L'imballaggio é realizzato con materiali ecocompatibili che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.
Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato al punto di smaltimento rifiuti designato dalle autorita locali. Le informazioni
sulle possibilita di smaltimento del prodotto usato vengono fornite dall'ufficio comunale o comunale.

SMALTIMENTO DI APPARECCHIATURE ELETTRICHE ED ELETTRONICHE USATE

Per motivi di tutela ambientale, i prodotti elettrici ed elettronici usati non devono essere smaltiti insieme ai normali
rifiuti urbani, né nei rifiuti domestici, ma devono essere smaltiti in modo appropriato. Informazioni sui punti di raccolta
e sui loro orari di apertura sono fornite dall'ufficio competente.

Questo prodotto € conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali pertinenti ad esso applicabili. Il prodotto soddisfa i
requisiti europei e nazionali sulla sicurezza dei dispositivi e dei prodotti.

Questo prodotto e conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali pertinenti ad esso applicabili, RoHS.

Lo smaltimento improprio di batterie/accumulatori rappresenta un rischio per I'ambiente!

Le batterie/accumulatori non devono essere smaltiti insieme ai rifiuti domestici. Possono contenere metalli pesanti nocivi e devono
essere trattati come rifiuti speciali. I simboli chimici dei metalli pesanti sono: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = piombo.

Pertanto, le batterie/accumulatori usati devono essere consegnati ai punti di raccolta comunali dei rifiuti pericolosi.

La batteria integrata non deve essere smontata per essere smaltita. Il prodotto deve essere consegnato nella sua interezza a un punto
di raccolta per apparecchiature elettroniche usate.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.
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Estimado sefior o sefiora, jgracias por adquirir nuestro producto!
Antes de utilizar el producto, lea las siguientes instrucciones para garantizar el uso adecuado del producto.

Conserve este manual para futuras consultas y siga sus recomendaciones, ya que no seguir sus instrucciones puede suponer una amenaza para la vida
o la salud.

SOLICITUD
El aplique LED COB es una soluciéon cémoda y de bajo consumo para iluminar lugares sin acceso a instalacién eléctrica. Gracias a su disefio
inaldmbrico y varias opciones de montaje (iman, velcro, suspension), es adecuado para:

®  en armarios, guardarropas, vestidores,

®  como iluminacién para escaleras y pasillos,

®  como luz de emergencia,
e junto ala cama, en la cocina, garaje, sétano, etc.

Por razones de seguridad y certificacion CE, el producto no puede reconstruirse ni modificarse de ninguna manera. Si utiliza el producto para fines
distintos a los descritos anteriormente, éste podria resultar dafiado. Ademads, el uso inadecuado puede provocar peligros como cortocircuitos,
incendios, descargas eléctricas, etc.

ACTIVACION

® Instalacién de la bateria:
O Abra la cubierta trasera de la lampara.
O Inserte 3 pilas AAA de acuerdo con las marcas de polaridad (+/-).
O Cierre la tapa.

® [Instalacién:
O Magnético: Coloque la ldmpara sobre una superficie metalica (por ejemplo, el refrigerador o el armario de herramientas).

® Encendido y apagado:
O Mueva la palanca hacia arriba o hacia abajo (ON/OFF) para encender o apagar la luz.

CONSEJO

®  Se debe comprobar que el dispositivo esté completo en el envio y que no presente dafios visibles.

e  En caso de entrega incompleta o si observa dafios debidos a un embalaje o transporte defectuoso, péngase en contacto con la linea directa
de servicio técnico.

DATOS TECNICOS

e  Fuente de luz: LED COB
Modo de luz: ON/OFF (interruptor mecanico)
Color de la luz: Blanco frio
Fuente de alimentacion: 3 pilas AAA (no incluidas)
Material: Plastico
Conjunto de iman

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

®  [Este producto puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o
con falta de experiencia o conocimientos, siempre que estén supervisadas o hayan recibido instrucciones sobre el uso seguro del producto y
comprendan los riesgos resultantes.

®  Nunca sumerja el dispositivo en agua.

®  Para limpiar, utilice un pafio hiimedo o un detergente suave.

®  No utilice un dispositivo dafiado.

e  Utilice tinicamente pilas AAA de buena calidad - no mezcle pilas nuevas y viejas

® El producto no esta destinado a ser utilizado por nifios.

® Aseglrese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios pueden empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.

®  Proteger el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, vibraciones fuertes, humedad alta, gases inflamables, vapores y
disolventes.

® No exponga el producto a tensiones mecanicas.

®  Siyano es posible realizar una operacion segura, suspenda el uso y asegure el producto para evitar su reutilizacién. El funcionamiento
seguro ya no sera posible si el producto: - ha sufrido dafios, - no funciona correctamente, - ha estado almacenado durante un periodo
prolongado en condiciones desfavorables o - ha estado cargado excesivamente durante el transporte.

®  Esta prohibido utilizar el producto si alguna parte estd dafiada. Si el cable estd dafiado, esta prohibido realizar reparaciones usted mismo.



®  No desmonte el dispositivo usted mismo.
®  Proteger el producto de la humedad.

®  Apague el producto inmediatamente y retire el cable del producto si huele a quemado o ve humo. Haga que un técnico calificado revise el
producto antes de volver a usarlo.

®  Antes de usarlo, asegtirese de que la tensién de red existente coincida con la tensién de funcionamiento requerida del dispositivo.

e  Utilice siempre el producto segtin lo previsto.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA BATERIAS/ACUMULADORES

®  Mantenga las pilas/acumuladores fuera del alcance de los nifios. jEn caso de ingestion, busque atencién médica inmediatamente!

® Tas baterias desechables no deben recargarse. Las baterias/acumuladores no deben cortocircuitarse y/o abrirse. Esto puede provocar
sobrecalentamiento, incendio o explosion.

®  Nunca arroje las pilas/acumuladores al fuego o al agua.

®  [Las baterias/acumuladores nunca deben someterse a esfuerzos mecanicos.

® Riesgo de fuga de 4cido de las baterias/acumuladores.

® Evite condiciones y temperaturas extremas que puedan afectar a las baterias/acumuladores, por ejemplo: radiadores / luz solar directa.

® En caso de fuga de liquidos en las pilas o acumuladores, evitar el contacto de los productos quimicos con la piel, los ojos y las mucosas.
iEnjuague inmediatamente las zonas afectadas con agua limpia y consulte a un médico!

® Las baterias o acumuladores con fugas o dafiados pueden provocar quemaduras quimicas al entrar en contacto con la piel. Por lo tanto, en
tal caso es recomendable utilizar guantes de proteccién adecuados.
e  El producto tiene una bateria incorporada que no puede ser reemplazada por el usuario.

@ CONSEJOS E INFORMACION SOBRE IL.A GESTION DE ENVASES USADOS

o El embalaje esta fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en el centro de reciclaje local.
El material de embalaje usado debera entregarse en el punto de eliminacién de residuos designado por las autoridades locales. La
informacion sobre las posibilidades de eliminacién del producto usado la proporciona la oficina municipal o municipal.

ELIMINACION DE EQUIPOS ELECTRICOS Y ELECTRONICOS USADOS

Por razones de proteccién del medio ambiente, los productos eléctricos y electrénicos usados no deben desecharse junto
con los residuos municipales normales en la basura doméstica, sino que deben desecharse de forma adecuada. La
informacién sobre los puntos de recogida y sus horarios de apertura la proporciona la oficina correspondiente.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables. El producto cumple
con los requisitos europeos y nacionales sobre seguridad de dispositivos y productos.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables, RoHS.

iLa eliminacion inadecuada de baterias/acumuladores supone un riesgo para el medio ambiente!

Las pilas/acumuladores no deben desecharse con la basura doméstica. Pueden contener metales pesados nocivos y deben tratarse
como residuos especiales. Los simbolos quimicos de los metales pesados son: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = plomo.

Por lo tanto, las baterias/acumuladores usados deben llevarse a los puntos de recogida de residuos peligrosos municipales.

La bateria incorporada no debe desmontarse para su eliminacién. El producto debera entregarse integramente en un punto de
recogida de aparatos electrénicos usados.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, disefio y datos técnicos del producto sin previo aviso.
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Geachte heer/mevrouw, Dank u wel voor uw aankoop van ons product!
Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt, zodat u het product op de juiste manier kunt gebruiken.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen op. Het niet opvolgen van de instructies kan levensgevaarlijk of
gevaarlijk zijn voor de gezondheid.

SOLLICITATIE

De COB LED wandlamp is een handige en energiebesparende oplossing voor het verlichten van plaatsen waar geen elektrische installatie aanwezig
is. Dankzij het draadloze ontwerp en de verschillende bevestigingsmogelijkheden (magneet, klittenband, ophanging) is het geschikt voor:

® in kasten, kledingkasten, kleedkamers,
® s verlichting voor trappen en gangen,

®  als noodverlichting,
e bij het bed, in de keuken, garage, kelder, etc.

Om veiligheidsredenen en vanwege de CE-certificering mag het product op geen enkele wijze worden herbouwd of gewijzigd. Als u het product
gebruikt voor andere doeleinden dan hierboven beschreven, kan het product beschadigd raken. Bovendien kunnen er bij verkeerd gebruik gevaren
ontstaan, zoals kortsluiting, brand, elektrische schokken, etc.

ACTIVERING
®  Batterijinstallatie:
O Open de achterklep van de lamp.
O Plaats 3 AAA-batterijen volgens de polariteitsmarkeringen (+/-).
©  Doe het deksel dicht.

® [nstallatie:
O Magnetisch: Plaats de lamp op een metalen oppervlak (bijv. koelkast, gereedschapskast).

®  Aan- en uitzetten:
O Beweeg de hendel omhoog of omlaag (AAN/UIT) om het licht aan of uit te zetten.

TIP
®  Controleer of het apparaat compleet is geleverd en of er geen zichtbare schade is.
e Indien de levering niet compleet is of indien u schade constateert die veroorzaakt is door gebrekkige verpakking of transport, neem dan
contact op met de servicehotline.
TECHNISCHE GEGEVENS

Lichtbron: COB-leds

Lichtmodus: AAN/UIT (mechanische schakelaar)
Lichtkleur: Koud wit

Voeding: 3 x AAA-batterij (niet inbegrepen)
Materiaal: kunststof

Magneetmontage

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

®  Dit product mag worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder en door personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of
geestelijke vermogens of met een gebrek aan ervaring of kennis, op voorwaarde dat zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen
over het veilige gebruik van het product en de daaruit voortvloeiende risico's begrijpen.

®  Dompel het apparaat nooit onder in water.

®  Gebruik voor het schoonmaken een vochtige doek of een mild schoonmaakmiddel.

®  Gebruik geen beschadigd apparaat.

e Gebruik alleen AAA-batterijen van goede kwaliteit - meng geen nieuwe en oude batterijen

®  Dit product is niet bedoeld voor gebruik door kinderen.

®  Zorg ervoor dat verpakkingsmaterialen niet onbeheerd worden achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat gevaarlijk kan zijn.

®  Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, sterke trillingen, hoge luchtvochtigheid, vocht, brandbare gassen,
dampen en oplosmiddelen.

®  Stel het product niet bloot aan mechanische spanning.

® Indien een veilige werking niet meer mogelijk is, stop dan met het gebruik en beveilig het product tegen hergebruik. Een veilig gebruik is
niet meer mogelijk indien het product: - beschadigd is, - niet goed functioneert, - gedurende een langere periode onder ongunstige
omstandigheden is opgeslagen of - tijdens het transport overmatig is beladen.

®  Het is verboden het product te gebruiken indien een onderdeel beschadigd is. Indien de kabel beschadigd is, is het verboden om zelf
reparaties uit te voeren.



®  Haal het apparaat niet zelf uit elkaar.
®  Bescherm het product tegen vocht.

®  Schakel het product onmiddellijk uit en verwijder de kabel van het product als er een brandlucht ontstaat of als er rook zichtbaar is. Laat
het product door een gekwalificeerde technicus controleren voordat u het opnieuw gebruikt.

®  Controleer voor gebruik of de bestaande netspanning overeenkomt met de vereiste bedrijfsspanning van het apparaat.

e Gebruik het product altijd zoals bedoeld.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR BATTERIJEN/ACCUMULATOREN
®  Houd batterijen/accu's buiten het bereik van kinderen. Bij inslikken, onmiddellijk een arts raadplegen!

®  Wegwerpbatterijen mogen niet worden opgeladen. Batterijen/accu’s mogen niet worden kortgesloten en/of geopend. Dit kan
oververhitting, brand of een explosie veroorzaken.

®  Gooi batterijen/accu's nooit in vuur of water.

®  Batterijen/accu's mogen nooit aan mechanische belasting worden blootgesteld.

®  Risico op zuurlekkage uit batterijen/accu's.

®  Vermijd extreme omstandigheden en temperaturen die batterijen/accu's kunnen beinvloeden, bijvoorbeeld: radiatoren / direct zonlicht.

® Indien batterijen/accu's lekken, vermijd dan contact van huid, ogen en slijmvliezen met de chemicalién! Spoel de aangetaste plekken
onmiddellijk af met schoon water en raadpleeg een arts!
® Tekkende of beschadigde batterijen/accu's kunnen bij contact met de huid chemische brandwonden veroorzaken. Daarom is het in zo'n

geval belangrijk dat u geschikte beschermende handschoenen draagt.
e  Het product heeft een ingebouwde batterij die niet door de gebruiker vervangen kan worden.

@ TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN

o De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u bij uw plaatselijke recyclingcentrum kunt inleveren.
Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden ingeleverd bij de door de lokale overheid aangewezen afvalinzamelplaats. Informatie
over de mogelijkheden voor het afvoeren van het gebruikte product wordt verstrekt door het gemeente- of stadskantoor.

VERWIJDERING VAN GEBRUIKTE ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE APPARATUUR

Om redenen van milieubescherming mogen gebruikte elektrische en elektronische producten niet via het normale
huisvuil worden afgevoerd, maar moeten ze op de juiste wijze worden afgevoerd. Informatie over ophaalpunten en de
openingstijden ervan kunt u bij de betreffende vestiging krijgen.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die op het product van toepassing zijn. Het
product voldoet aan de Europese en nationale eisen op het gebied van de veiligheid van apparaten en producten.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die hierop van toepassing zijn, RoHS.

Onjuiste verwijdering van batterijen/accu's vormt een risico voor het milieu!

Batterijen/accu's mogen niet bij het huisvuil. Ze kunnen schadelijke zware metalen bevatten en moeten als speciaal afval worden
behandeld. De chemische symbolen voor zware metalen zijn: Cd = cadmium, Hg = kwik, Pb = lood.

Lever daarom gebruikte batterijen/accu's in bij de gemeentelijke inzamelpunten voor gevaarlijk afval.
De ingebouwde batterij mag niet gedemonteerd worden om deze af te voeren. Het product dient in zijn geheel ingeleverd te worden
bij een inzamelpunt voor gebruikte elektronica.
Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de
technische gegevens van het product.
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Kara herr eller fru, tack for att du kpte var produkt!
Innan du anvéander produkten, lds f6ljande instruktioner for att sdkerstélla korrekt anvandning av produkten.

Vanligen spara denna handbok for framtida referens och f6lj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att f6lja instruktionerna kan utgora ett
hot mot liv eller hélsa.

ANSOKAN
COB LED-védgglampan &r en bekvam och energibesparande 16sning for att belysa platser utan tillgang till elinstallation. Tack vare sin tradlGsa design
och flera monteringsmajligheter (magnet, kardborre, upphédngning) &r den lamplig for:

® i skdp, garderober, omklddningsrum,

®  som belysning for trappor och korridorer,

®  som nodljus,
e  vid sdngen, i koket, garaget, kéllaren osv.

Av sdkerhets- och CE-certifieringsskél far produkten inte byggas om eller modifieras pa nagot sitt. Om du anvander produkten for andra &ndamal &n
de tidigare beskrivna kan produkten skadas. Dessutom kan felaktig anvéndning orsaka faror som kortslutning, brand, elektriska stotar etc.

AKTIVERING

®  Batteriinstallation:
O Oppna den bakre luckan pa lampan.
O Sitti 3 AAA-batterier enligt polaritetsmarkeringarna (+/-).
O Stdng locket.

® [nstallation:
O Magnetisk: Placera lampan pa en metallyta (t.ex. kylskap, verktygsskap).

® Sldpaochav:
O Tryck spaken uppét eller nedét (PA/AV) for att tinda eller slicka lampan.

DRICKS

®  Enheten maste kontrolleras med avseende pa leveransens fullstdandighet och eventuella synliga skador.
e Vid ofullstandig leverans eller om du mérker skador pa grund av felaktig férpackning eller transport, vanligen kontakta servicejouren.

TEKNISKA DATA

Ljuskalla: COB LEDs

Ljuslige: PA/AV (mekanisk strémbrytare)
Ljus farg: Kallvit

Stromforsorjning: 3 x AAA-batteri (ingar ej)
Material: Plast

Magnet montering

SAKERHETSINSTRUKTIONER

®  Denna produkt kan anvindas av barn fran 8 &r och uppét och av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental férméga eller brist pa
erfarenhet eller kunskap, forutsatt att de 6vervakas eller har fatt instruktioner om sdker anvandning av produkten och forstar de risker som
uppstar.

®  Sink aldrig ner enheten i vatten.

®  Forrengdring, anvand en fuktig trasa eller ett milt reng6ringsmedel.

® Anvind inte en skadad enhet.

e Anvind endast AAA-batterier av god kvalitet - blanda inte nya och gamla batterier
®  Produkten dr inte avsedd att anvandas av barn.

®  Se till att férpackningsmaterial inte lamnas utan tillsyn. Barn kan borja leka med dem, vilket &r farligt.

®  Skydda produkten fran extrema temperaturer, direkt solljus, starka vibrationer, hog luftfuktighet, fukt, brandfarliga gaser, angor och
16sningsmedel.

®  Utsitt inte produkten for mekanisk péafrestning.

®  Om sdker anvandning inte langre dr mojlig, avbryt anvandningen och sdkra produkten mot ateranvandning. Saker drift &r inte langre mojlig
om produkten: - har skadats, - inte fungerar som den ska, - har forvarats under en langre tid under ogynnsamma férhallanden eller - har
belastats fér mycket under transporten.

®  Det dr forbjudet att anvdnda produkten om nagon del ar skadad. Om kabeln &r skadad ar det forbjudet att utfora reparationer sjalv.

®  Ta inte isdr enheten sjalv.



®  Skydda produkten fran fukt.

®  Sting omedelbart av produkten och ta bort kabeln fran produkten om det luktar brannande eller synlig rok. Lat en kvalificerad tekniker
kontrollera produkten innan du anvénder den igen.

®  Fore anvdndning, se till att den befintliga nédtspanningen matchar den erforderliga driftspanningen for enheten.

e Anvind alltid produkten som avsett.

BATTERIER/ACKUMULATORER SAKERHETSINSTRUKTIONER

®  Forvara batterier/ackumulatorer utom rackhall for barn. Vid fortaring, sok omedelbart lakare!

®  Engdngsbatterier far inte laddas om. Batterier/ackumulatorer far inte kortslutas och/eller 6ppnas. Detta kan orsaka dverhettning, brand eller
explosion.

®  Kasta aldrig batterier/ackumulatorer i eld eller vatten.

®  Batterier/ackumulatorer far aldrig utséttas for mekanisk pafrestning.

®  Risk for syraldckage fran batterier/ackumulatorer.

®  Undvik extrema férhallanden och temperaturer som kan paverka batterier/ackumulatorer, t.ex. radiatorer / direkt solljus.

®  Om batterier/ackumulatorer lacker, undvik kontakt av hud, 6gon och slemhinnor med kemikalierna! Skolj omedelbart de drabbade
omradena med rent vatten och uppsok ldkare!

® TLickande eller skadade batterier/ackumulatorer kan orsaka kemiska brannskador vid kontakt med huden. Dérfér bor du béara lampliga
skyddshandskar i ett sadant fall.
e  Produkten har ett inbyggt batteri som inte kan bytas ut av anvandaren.

@ TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVANDA FORPACKNINGAR

o Forpackningen ar gjord av miljévéanliga material som kan lamnas till din lokala atervinningscentral.
Anvant férpackningsmaterial ska lamnas till en avfallsstation som utsetts av lokala myndigheter. Information om mdjligheterna att
kassera den anvanda produkten tillhandahélls av kommun- eller stadskontoret.

KASSERING AV ANVAND ELEKTRISK OCH ELEKTRONISK UTRUSTNING

Av miljoskyddsskal far anvanda elektriska och elektroniska produkter inte sldngas tillsammans med vanligt kommunalt
avfall i hushéllsavfallet, utan maste kasseras pa rétt sétt. Information om utldmningsstéllen och deras dppettider lamnas
av berord kansli.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller den. Produkten uppfyller europeiska och
nationella krav pa sakerhet for enheter och produkter.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller den, RoHS.

Felaktig kassering av batterier/ackumulatorer utgor en risk for miljon!

Batterier/ackumulatorer ska inte sldngas med hushéllsavfallet. De kan innehalla skadliga tungmetaller och bor behandlas som
specialavfall. De kemiska symbolerna fér tungmetaller &r: Cd = kadmium, Hg = kvicksilver, Pb = bly.

Darfoér bor anvédnda batterier/ackumulatorer ldmnas till kommunala insamlingsstéllen for farligt avfall.

Det inbyggda batteriet far inte tas isar for kassering. Produkten ska lamnas i sin helhet till ett insamlingsstéalle for anvand
elektronik.

Vi forbehéller oss rétten att gora andringar i produktens text, design och tekniska data utan foregdende meddelande.
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AyammTé KOpie 1] Kupia, 00G ELXAPLOTOV|E TIOL KYOPACATE TO TPOIOV HaG!
IIp1v Xp1OLLOTIOOETE TO TIPOTIOV, SLAPAOTE TIG MAPAKAT® 0SNYIEC YIX VO SIKCQAAICETE TN CWOTH XPriOT TOL TPOIGVTOG.

DUAAGETE AUTO TO EYYXELPISIO Y1 HEAAOVTIKT] AVAPOPE KL GKOAOLVONGTE TIG CLOTACELG TOV, KXBAOG 1 HN TAPTNON TV 08NYLOV TOL PTOPEL Vi
anoteAéoel amelAn yua tn {en n v vyela.

E®APMOI'H
To emtoiyio potiotikdo COB LED eivon pia BoAk] Kot €50IKOVOUNOT €VEPYELRG AVOT] YIX QOTIOHO XOPwV Xwpig Tpoofaon o€ NAEKTPIKN
eyKatdoTaot. Xd&pn otov acUppato axeSlaopo Tov Kat Tig ToAAEG emAoyég TomoBétnong (payvrng, Velcro, avaptnon), eivatl KatdAAnio yia:

® (& VIOUAGTIA, VIOLAGTIEG, KOpapivia,

® () PWTIOHOG Yo GKAAEG Kat §105pOp0ouGE,

® ()G PG EKTAKTIG AVAYKNG,
e Simha oto kpePaty, oty Koulive, yKapal, umoyelo K.AT.

Mo Adyoug acpaielag kou motonoinong CE, to mpoidv Gev emMTpENETAl VA AVOKATXOKELKOTEL I var TpornortonBei pe omolovérnote tpomno. Eav
Xpnolponoteite T0 MPoidV yIx OKOTOUG GAAOLG OO OUTOVG TIOL TEPLYPAPNKAV TIPOT)YOLUEVMG, TO TPOidvV propel va Kataotpagel. EmmAgov, n
AKQTAAANAN xprion popel vo IpoKaAEael KivEUVOUG OTIG BpaYUKLKAQHATA, TUPKAYLE, NAEKTpOTIANSia K.AT.

APAXTHPIOIIOIHEH
®  Eykotdotaon pnotapiog:
O Avoilte 10 Miow KAAVPPX TNG AGUTIOG.
O TomoBetnote 3 pnatapieg¢ AAA oOPQOVX e TIG eVEEiEeLg TOAKOTNTAG (+/-).
O Keiote 10 KGAL YO

®  Eykatdotaon:
O MayvnTikd: TomoBetoTe TN AGUTIA O8 Pl HETRANIKT] EMPGVELX (TL.X. WLYEID, VIOLAGTIL EpYaAEi@V).

®  Evepyomoinon Kal anevepyomnoinon:
O Evepyomom|ote 10 HoXAS Tipog Ta v 1| pog T Katw (ON/OFF) yix va avayieTe 1 va oBfoETe 10 066,

AKPO
® H ovokevn mpénel va eAeyxBel yia TV mANPOTNTA TNG TAPAS00T|G KAl Yo TUXOV OpaTEG (NHLEG.
e  Xe mepintwon ateAolg TAPAS0oNG I EAV TOPATNPNOETE (NHIK AOY® EANTIOHATIKIG CLOKELACING 1| HETAPOPAG, EMKOWVMVIOTE HE TNV
TNAEQGOVIKT YPOHLT] ESLTNPETNOTG.

TEXNIKA XTOIXEIA

Inyn 9wtog: COB LED

Agertovpyia 9td6: ON/OFF (Unxavikog Stakomtng)
Avoyto xpopa: Puyxpod Aevko

Tpogodoaia: 3 x pnatapia AAA (Sev mepthapfavetan)
YAwo: IThaotikd

ZuyKpoTnHa poyvrm

OAHT'IEX AXPAAEIAY

®  Autd 10 Poi6V propel va xpnotponondet and mondid NAKING 8 £TOV KOl GVK KOl OO GTOHA HE HEIWIEVEG COHATIKEG, alobnTnploKEég
SlavonTIKEG TKavOTITEG 1] EANAEWYT EPTIELPLOG 1] YVOOTG, LTIO TNV TpolnoBeon 6Tt emPBAEmovTaL 1) €x0UV AdPeL 08nyieg yia TV 0oQaAT
XPNOT TOL TPOIOVTOG KL KATAVOOUV TOUG KIVEUVOUE TTOU TIPOKUTITOLV.

®  Mnv Bubilete mOTE TN GCLOKELT G€ VEPO.

® T tov KaBaplopo, XpnoLHOTIoNOTE €va LYPO TIVL 1] EVa TTILO KTTOPPUTIAVTIKO.

® M XPrOLHOTOLELTE KATECTPAHEVT] CLOKEULT).

e  Xpnouwomnoteite povo pnoatapieg AAA KaANG oot Tag - Mnv avoplyVOETE VEEG KO TOALEG HTIATOPLEG

® To mpoidv Sev mpoopiletar yia xprion amnod nodia.

® Befowbeite 011 T LAIKG cuokevaoiag dev agrnvovtat xopic emiPAeyn. Ta mondid pnopel va apyiocouvv va mailovv padi Toug, KATL Tou ivat
emkivéuvo.

®  TIpoOoTHTEYTE TO TIPOIOV OO OKpaieg BepoKpaTies, GILECO NALXKO Q®G, 1GXLPOVG KPASATHOVG, LYUMAT LYPACiN, LYPAOIX, EDPAEKT AEPLA,
OTHOUG Kot SIAVTEG,

® My ekBETETE TO IPOIOV GE PNYAVIKI] KATATOVNOT).

®  Eqv dev eivar mAéov Suvatn n ac@aAng Aettoupyia, SIaKOYTE T XproT KAl ao@aAioTe To Tpoidv and enavaypnotponoinomn. H ao@ainig

Aettovpyia Sev eivan TAEoV SuvaT GV TO TIPOIOV: - EXEL KATAOTPAYPEL, - SEV AEITOLPYEL COOTA, - €X€L AMOBNKELTEL Yo HEYAAO XPOVIKO
Siotnpa vnd Suopeveig oLvBNKeg 1 - €xel PopTwBel vEpPoAKd KaTd TN HETAPOPA.



®  AmayopeVETAL 1) XPHIOT] TOL TIPOIOVTOG EQV KATOI0 HEPOG EXEL KATAOTPAPEL. EAV T0 KAAGS10 €iva KATEGTPAEVO, ATTAYOPEVETAL VA KAVETE
EMOKEVEG POVOL GO,

®  MnV anmooLVAPHOAOYEITE T GUOKELT] HOVOL GOG.

®  [IpooTtaTéYTe TO TPOIOV AMO TNV LYPATLd.

®  ATIEVEPYOTIOOTE KUEGWMG TO TIPOTIOV KAl XYAPECTE TO KAADSI0 amo TO TIPOIOV €&V Hupilel Kapévo 1] elvat opatdg kKamvag. AvabBéate tov
€AEYXO TOV TIPOIOVTOG O EEEIBIKEVPEVO TEXVIKO TIPLV TO XPT|O1HOTIOWOETE EAVA.

® TIpw amo tn xpron, Peforwbeite 6T N LIGPXOLOX TAOT| SIKTVOL TALPLALEL HE TNV KMOLTOVHEVN TAOT) AELTOLPYING TG CLOKELT|G.

e  No xpnoiponoteite TAvTa T0 TPOIOV ONKG TPOOPILETAL.

OAHT'IEX AXPAAEIAY MITATAPIQN/ZYSEYXQPEYTHTQN

®  KpOTNoTe TG PMOTAPIEG/OCLETMPEVTEG HOKPLX OO TIALOIG. L€ MEPIMTMOT KATAMOONG, {NTHOTE AUEC®G LATPIKT] CLUPOVAR!

® O pnotapieg Hiag xprong dev mpenel va enavagoptifovial. Ot pmatapie/ouo0mpeuTEG Sev TIPEMEL VA BPOXUKUKAGVOVTOL KAUT VO
avoiyovtal. Avto pHnopel va TpoKaA€oel urepBEpavoT), TupKaAyLd 1 €Kpnén.

®  MnV METATE MOTE PMATAPIEG/TVOTWPEVTEG OTI POTIAX 1) OTO VEPO.

® O pnatapie/cVOC0MPEVTEG GEV TIPETEL IOTE VXX LITOKELWVTAL OE HNYAVIKT] KATOTIOVNOT).

®  Kivduvog Stappong 0&€og amd Pmatapieq/cuo0®PEVTEG.

®  Amo@UyeTe aKpaieg GLUVONKEG Kol BepLOKPATIEG IOV PTTOPEL VX EMNPEACOLY TIG HMATAPIEG/TVOCWPEVTEG, TL.X. KAAOPLQEP / GpLETO ALOKO
Q6.

® Y& mepintwon S1appong HIATAPLOV/GLCCMPEVTMOV, ATTOPVYETE TNV EMAQT] TOL SEPHATOC, TOV HATIAV KOl TRV BAEVVOYOV®@V HE TIG XNHIKEG
ovoieg! ZeMAOVETE APETWG TIG TTANYELOEG TTEPLOKEG He KABUpO vePO Kot eMOKePTELTE Evav yiaTpo!
®  AXPPOEG 1 KATEOTPAUHEVEG HTTATAPIEG/CVOCHPEVTEG HTOPEL VA IPOKAAEGOLY XNHIKK EYKAVHATA OTAY EpBOLV O€ EMOQT € TO SEPHQ.

Enopévag, Ba mpémnel va popate KATAAANAG TIPOCTATELTIKG YAVTIO OE H1X TETOLX TIEPIMTTMOT].
e To mpoidv SluBéTel EVOMPATOHEVT HTATAPIX TIOL SV PTTOPEL VX avTIKATAOTABEL oMo TOV XprioTh.

® YMBOYAEY KAI IIAHPO®OPIEX I'IA TH ATIAXEIPIYH METAXEIPIXMENQN YYYIKEYAYIQN

o H ovokevaoia elval KATAOKELAGHEVT ATTO PIAIKA TIPOG TO TTEPIBAAAOV DAIKG IOV HTTOpPOVY Vo amoppi@Boldv 6TO TOMKO 00 KEVTIPO
AVOKUKA®OTG.
To ypnoponomnpévo LAIKO cuokevaaiag Ba mpénetl va mapadidetat oto onpeio SiGBeong amoppilppdTeV oL 0piloLV Ol TOTIKEG APXEG.

ITAnpogopieg yiax Tig SuvaTOTNTEG AMOPPIYTIG TOL ¥PTTIHOTIONLEVOL TIPOIOVTOG TIXPEXOVTAL OTIO TO STIHOTIKO T SNHOTIKO YpagEio.

AIIOPPIYH METAXEIPIXMENOY HAEKTPIKOY KAI HAEKTPONIKOY EEOIIAIEMOY

TMa Adyoug pooTtacicag Tov mepBAAAOVTOG, TX XPT|OLHOMOMNHEVA NAEKTPIKG KOl NAEKTPOVIKG TIPOIOVTA Gev TIPEMEL Vo amoppintoviat
padi pe Ta ouVNOoPEVA AOTIKG AMOPPIHHOTH 0T OIKLHKK ATOPPIHHATA, GAAG TIPEMEL Vo amoppintovial cwotd. ITAnpoopieg yia ta
onpeia CLAAOYNG KOL TIG OPEG AELTOLPYING TOUG TTAPEXOVTAL OO TO APHOBLO Ypa@Eio.

AUTO TO TIPOIOV GUHHOPPAOVETAL LE TIG AMALTNOELS TV OXETIKMOV EVPAOTIATKAV Kal BVIKGOV 05nyLodv ov 16x0ovY yia auto. To mpoidvy
TANPOL TIG EVPOTIATKEG KAL EBVIKEG QMALTIOELS Y1 TNV XOPAAELN GUOKEVMV KL TPOIOVTGV.

AUTO TO TIPOTOV CUHHOPPAOVETAL HE TIG AMALTHOELS TV OXETIKAOV EVLPOTAIKAOV Kol €BVIKGV 08MnyL®dV TIov 1600V yia auto, RoHS.

H akatdAAnAn andppiyi] PIAtapidv/c0e6mPELTAOV EVEXEL KIVELVO yia To TieptBailov!

O1 HnaTapieq/cVO0MPEVTEG Sev TIPETEL Vi amoppinTovTal padi e Ta ook anoppippata. Mnopet va nepiéyouvy emBAafn Papéa
pETOAa Ko Bax Tipémel va avTipeTonidoviot og eldikd anopAnta. Ta xnukd ovpBoAa yix ta Papéa pétarAa eivar: Cd = kadpo, Hg
= uSpapyvpog, Pb = poAvfdog.
Qg €K TOVTOU, O1 XPNOLOTIOUHEVEG PTIATAPIES / CLOCWPEVTEG B TIPETEL VA HETAPEPOVTONL € SNHOTIKG onpeiar GLAAOYNG
eMKIVOLVOV AMOPPLHLHATOV.
H evoopoatepévn pratapia Sev mpénel va anocuvappoloynbet yiax anoppwpmn. To ipoidv npénetl va napadobel oAokAnpo oe onpeio auAAoyNG
LLETAXELPLOUEVAOV NAEKTPOVIKQOV E18GOV.

AT povpe To SIKalOpo va KAVOLPE GAAXYEG OTO KELHEVO, TO OXESI0 KOl TO TEXVIKA SeSOEVH TOL TTPOTOVTOG XWPIg TTpoEISomoinoT.
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Stimate domnule sau doamna, va multumim ca ati achizitionat produsul nostru!
Tnainte de a utiliza produsul, vd rugim s cititi urmétoarele instructiuni pentru a v asigura de utilizarea corectd a produsului.

Va rugam sd pastrati acest manual pentru referinte viitoare si sa urmati recomandarile acestuia, deoarece nerespectarea instructiunilor acestuia poate
reprezenta o amenintare pentru viatd sau sanatate.

APLICARE
Lampa de perete LED COB este o solutie convenabild si de economisire a energiei pentru iluminarea locurilor fara acces la instalatia electrica.
Datorita designului sau fara fir si mai multor optiuni de montare (magnet, velcro, suspensie), este potrivit pentru:

® in dulapuri, dulapuri, dressinguri,

®  ca iluminat pentru scari si coridoare,

®  calumina de urgentd,
e 1anga pat, In bucatdrie, garaj, subsol etc.

Din motive de siguranta si certificare CE, produsul nu poate fi reconstruit sau modificat Tn niciun fel. Daca utilizati produsul In alte scopuri decat
cele descrise anterior, produsul se poate deteriora. In plus, utilizarea necorespunzatoare poate cauza pericole precum scurtcircuite, incendiu, soc
electric etc.

ACTIVARE

® Instalare baterie:
O Deschideti capacul din spate al lampii.
O Introduceti 3 baterii AAA conform marcajelor de polaritate (+/-).
O Tnchideti capacul.

® [Instalare:
O Magnetic: Asezati lampa pe o suprafata metalica (de exemplu, frigider, dulap de scule).

®  Pornire si oprire:
O Comutati maneta n sus sau in jos (ON/OFF) pentru a aprinde sau stinge lumina.

SFAT

®  Dispozitivul trebuie verificat pentru caracterul complet al livrarii si orice deteriorare vizibila.
e In cazul unei livrari incomplete sau daca observati daune din cauza ambalajului sau transportului defectuos, va rugam sa contactati linia
telefonica de service.

DATE TEHNICE

Sursa de lumina: LED-uri COB

Mod de lumina: ON/OFF (comutator mecanic)
Culoare deschisa: alb rece

Alimentare: 3 x baterii AAA (nu sunt incluse)
Material: plastic

Ansamblu magnetic

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

®  Acest produs poate fi utilizat de catre copii cu varsta de 8 ani si peste si de catre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau cu lipsa de experienta sau cunostinte, cu conditia ca acestea sa fie supravegheate sau sa fi fost instruite cu privire la utilizarea In
sigurantd a produsului si sa Inteleagd riscurile rezultate.

®  Nu scufundati niciodata dispozitivul in apa.

®  Pentru curatare, utilizati o carpa umeda sau un detergent usor.

®  Nu utilizati un dispozitiv deteriorat.

e  Utilizati numai baterii AAA de buna calitate - nu amestecati bateriile noi si vechi

®  Produsul nu este destinat utilizarii de catre copii.

®  Asigurati-va ca materialele de ambalare nu sunt lasate nesupravegheate. Copiii pot Incepe sa se joace cu ei, ceea ce este periculos.

®  Protejati produsul de temperaturi extreme, lumina directd a soarelui, vibratii puternice, umiditate ridicatd, umiditate, gaze inflamabile,
vapori si solventi.
®  Nu expuneti produsul la solicitari mecanice.

®  Daca nu mai este posibild operarea n siguranta, Intrerupeti utilizarea si asigurati produsul impotriva reutilizarii. Functionarea n siguranta
nu mai este posibild daca produsul: - a fost deteriorat, - nu functioneaza corespunzator, - a fost depozitat o perioada lunga de timp in
conditii nefavorabile sau - a fost Incarcat excesiv in timpul transportului.

®  Este interzisa utilizarea produsului daca orice parte este deteriorata. Daca cablul este deteriorat, este interzis sa efectuati singur reparatii.



®  Nu dezasamblati singur dispozitivul.
®  Protejati produsul de umiditate.

®  Opriti imediat produsul si scoateti cablul din produs dacd miroase a ars sau daca este vizibil fum. Solicitati verificarea produsului de catre
un tehnician calificat Tnainte de a-l utiliza din nou.

o Tnainte de utilizare, asigurati-vé ci tensiunea de retea existent3 se potriveste cu tensiunea de functionare necesara a dispozitivului.

e  Utilizati Intotdeauna produsul conform destinatiei.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA A BATERIILOR/ACUMULATORILOR

®  Nu lasati bateriile/acumulatorii la Tndemana copiilor. Daca este Inghitit, solicitati imediat sfatul medicului!

®  Bateriile de unica folosinta nu trebuie reincarcate. Bateriile/acumulatorii nu trebuie sa fie scurtcircuitati si/sau deschisi. Acest lucru poate
provoca supraincalzire, incendiu sau explozie.

®  Nu aruncati niciodata bateriile/acumulatorii In foc sau n apa.

®  Bateriile/acumulatorii nu trebuie niciodata supusi la solicitari mecanice.

®  Risc de scurgere de acid din baterii/acumulatoare.

® Evitati conditiile si temperaturile extreme care pot afecta bateriile / acumulatorii, de ex. radiatoare / lumina directa a soarelui.

®  Daca bateriile/acumulatorii se scurg, evitati contactul pielii, ochilor si mucoaselor cu substantele chimice! Clatiti imediat zonele afectate cu
apa curata si consultati un medic!

®  Scurgerile sau deteriorarea bateriilor/acumulatorilor pot provoca arsuri chimice la contactul cu pielea. Prin urmare, ar trebui sa purtati
manusi de protectie adecvate Intr-un astfel de caz.
e  Produsul are o baterie Incorporata care nu poate fi Inlocuita de cétre utilizator.

@ SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBAILAJULUI UTILIZAT

o Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi aruncate la centrul local de reciclare.
Materialul de ambalare folosit trebuie livrat la punctul de eliminare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Informatiile despre
posibilitdtile de eliminare a produsului uzat sunt furnizate de catre oficiul municipal sau municipal.

ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR ELECTRICE SI ELECTRONICE UTILIZATE

Din motive de protectie a mediului, produsele electrice si electronice uzate nu trebuie aruncate Tmpreuna cu deseurile
municipale normale in deseurile menajere, ci trebuie eliminate in mod corespunzator. Informatiile despre punctele de
colectare si orele de functionare ale acestora sunt furnizate de biroul relevant.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplica. Produsul indeplineste cerintele europene
si nationale privind siguranta dispozitivelor si produselor.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplica, RoHS.

Eliminarea necorespunzatoare a bateriilor/acumulatorilor prezinta un risc pentru mediu!

Bateriile/acumulatorii nu trebuie aruncati Impreund cu deseurile menajere. Ele pot contine metale grele daundtoare si trebuie tratate
ca deseuri speciale. Simbolurile chimice ale metalelor grele sunt: Cd = cadmiu, Hg = mercur, Pb = plumb.

Prin urmare, bateriile / acumulatorii uzati trebuie dusi la punctele municipale de colectare a deseurilor periculoase.

Bateria Tncorporata nu trebuie dezasamblata pentru eliminare. Produsul trebuie predat integral la un punct de colectare a
electronicelor uzate.

Ne rezervam dreptul de a face modificari textului, designului si datelor tehnice ale produsului fara notificare.
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Prezado(a) senhor(a), obrigado(a) por adquirir nosso produto!
Antes de usar o produto, leia as seguintes instrugdes para garantir o uso correto do produto.

Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendagoes, pois o0 ndo cumprimento destas instru¢cdes pode representar uma ameaca a vida
ou a saude.

APLICATIVO
A luminéria de parede LED COB é uma solugdo prética e econdmica para iluminar locais sem acesso a instalacdo elétrica. Gragas ao seu design sem
fio e diversas op¢des de montagem (imd, velcro, suspensdo), é adequado para:

®  em armdrios, guarda-roupas, camarins,

® como iluminagdo para escadas e corredores,

® como uma luz de emergéncia,
e ao lado da cama, na cozinha, na garagem, no pordo, etc.

Por razdes de seguranca e certificacdo CE, o produto ndo pode ser reconstruido ou modificado de nenhuma forma. Se vocé utilizar o produto para
finalidades diferentes das descritas anteriormente, o produto podera ser danificado. Além disso, o uso indevido pode causar perigos como curto-
circuitos, incéndio, choque elétrico, etc.

ATIVACAO

® Instalacdo da bateria:
O Abra a tampa traseira da lampada.
O Insira 3 pilhas AAA de acordo com as marcagdes de polaridade (+/-).
O Feche a tampa.

® Instalacdo:
O Magnético: Coloque a lampada sobre uma superficie metalica (por exemplo, geladeira, armario de ferramentas).

® Ligar e desligar:
©  Mova a alavanca para cima ou para baixo (ON/OFF) para ligar ou desligar a luz.

DICA

® (O dispositivo deve ser verificado quanto a integridade da entrega e a qualquer dano visivel.
e Em caso de entrega incompleta ou se notar danos devido a embalagem ou transporte defeituosos, entre em contato com a linha direta de
atendimento.

DADOS TECNICOS
e  Fonte de luz: LEDs COB
Modo de luz: LIGADO/DESLIGADO (interruptor mecanico)
Cor clara: Branco frio
Fonte de alimentagdo: 3 pilhas AAA (ndo incluidas)
Material: Plastico
Conjunto magnético

INSTRUCOES DE SEGURANCA

®  Este produto pode ser usado por criangas com 8 anos ou mais e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou
com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que sejam supervisionadas ou tenham sido instruidas sobre o uso seguro do produto e
compreendam os riscos resultantes.

®  Nunca mergulhe o dispositivo em agua.

®  DPara limpeza, utilize um pano timido ou detergente neutro.

®  Nao utilize um dispositivo danificado.

e  Use apenas pilhas AAA de boa qualidade - ndo misture pilhas novas com velhas
® O produto ndo se destina ao uso por criangas.

®  (Certifique-se de que os materiais de embalagem ndo sejam deixados sem supervisdo. As criangas podem comegar a brincar com eles, o que
é perigoso.
®  Proteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, vibragdes fortes, alta umidade, gases inflamaveis, vapores e solventes.

® Nao exponha o produto a esfor¢cos mecanicos.

®  Se a operagdo segura ndo for mais possivel, interrompa o uso e proteja o produto contra reutilizacdo. A operacdo segura ndo sera mais
possivel se o produto: - tiver sido danificado, - ndo funcionar corretamente, - tiver sido armazenado por um longo periodo de tempo em
condigdes desfavoraveis ou - tiver sido carregado excessivamente durante o transporte.

® £ proibido utilizar o produto caso alguma parte esteja danificada. Se o cabo estiver danificado, é proibido fazer reparos por conta prépria.



Ndo desmonte o dispositivo vocé mesmo.
Proteja o produto da umidade.

Desligue o produto imediatamente e remova o cabo se houver cheiro de queimado ou fumaga visivel. Leve o produto para ser verificado
por um técnico qualificado antes de usa-lo novamente.

Antes de usar, certifique-se de que a tensdo da rede elétrica existente corresponde a tensdo de operagdo necessdria do dispositivo.

Utilize sempre o produto conforme as instrugoes.

INSTRUCOES DE SEGURANCA PARA PILHAS/ACUMULADORES

Mantenha pilhas/acumuladores fora do alcance de criangas. Em caso de ingestdo, procure atendimento médico imediatamente!

Baterias descartaveis ndo devem ser recarregadas. Pilhas/acumuladores ndo devem ser colocados em curto-circuito e/ou abertos. Isso pode
causar superaquecimento, incéndio ou explosdo.

Nunca jogue pilhas/acumuladores no fogo ou na agua.

Pilhas/acumuladores nunca devem ser submetidos a esfor¢cos mecanicos.

Risco de vazamento de acido de baterias/acumuladores.

Evite condicdes e temperaturas extremas que possam afetar baterias/acumuladores, por exemplo: radiadores / luz solar direta.

Em caso de vazamento de pilhas/acumuladores, evite o contato da pele, olhos e mucosas com os produtos quimicos! Enxague as areas
afetadas imediatamente com dgua limpa e consulte um médico!

Pilhas/acumuladores com vazamento ou danificados podem causar queimaduras quimicas quando em contato com a pele. Portanto, vocé
deve usar luvas de protecdo adequadas nesse caso.

O produto possui uma bateria interna que ndo pode ser substituida pelo usudrio.

DICAS E INFORMACOES SOBRE GESTAO DE EMBALAGENS USADAS
A embalagem é feita de materiais ecol6gicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.

O material de embalagem usado deve ser entregue no ponto de descarte de residuos designado pelas autoridades locais. Informacgoes
sobre as possibilidades de descarte do produto usado sdo fornecidas pela prefeitura ou secretaria municipal.

DESCARTE DE EQUIPAMENTOS ELETRICOS E ELETRONICOS USADOS

Por razdes de protecao ambiental, produtos elétricos e eletronicos usados ndo devem ser descartados com o lixo
municipal comum no lixo doméstico, mas devem ser descartados de forma adequada. InformacGes sobre pontos de
coleta e seus hordrios de funcionamento sdo fornecidas pelo escritdrio relevante.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que lhe sdo aplicaveis. O produto
atende aos requisitos europeus e nacionais de seguranca de dispositivos e produtos.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que se aplicam a ele, RoHS.

O descarte inadequado de pilhas/acumuladores representa um risco ao meio ambiente!

Pilhas/acumuladores ndo devem ser descartados com o lixo doméstico. Eles podem conter metais pesados nocivos e devem ser
tratados como residuos especiais. Os simbolos quimicos dos metais pesados sdo: Cd = cadmio, Hg = merctrio, Pb = chumbo.

Portanto, baterias/acumuladores usados devem ser levados aos pontos de coleta de residuos perigosos municipais.

A bateria embutida ndo deve ser desmontada para descarte. O produto deve ser entregue integralmente em um ponto de coleta de
eletronicos usados.

Reservamo-nos o direito de fazer alteragoes no texto, design e dados técnicos do produto sem aviso prévio.



BG

YBakaeMu rOCIioiiHe UJIh rocCrioxo, 6naro,qapHM BY, Ue€ 3aKyIHXTe Halllus l'lpO,E[yKT!

Ipeau a U3nos3Bare MPOAYKTa, MOJIsL, IpoUeTeTe C/IefHUTe MHCTPYKLMH, 3a /la OCUT'YPHTe MpaBH/HaTa yrotpeba Ha MpOoAyKTa.

Morsi, 3arna3eTe TOBa PbKOBOZCTBO 3a Ob/IeILy CIIPaBKH W C/le/jBaiiTe HETOBHTe MPENOPHKH, Thid KaTO HECIa3BaHeTO Ha MHCTPYKLIIUTE MOXKe Jja

npeAcTaB/isABa 3ariaxa 3a )KUBOTA WK 34paBeTo.

IMPNIOXEHWE

Amymk COB LED e yno6HO U eHeprocriecTsiBallo pelleHure 3a OCBeTsIBaHe Ha MecTa 0e3 OCTHII [0 esleKTpUUecKa MHCTanalusl. biarofapenye Ha
CBOsI 6e3)KHUeH AW3aiiH 1 HSKOJIKO OIMLMHY 32 MOHTa)K (MarHUT, BeJIKPO, OKauBaHe), TOM e MOAXOZSIL 3a:

B 1kadose, rapaepobu, crb1ekanHu,
Karo OCBEeT/IeHKe 3a CTHJIOHILA ¥ KOPHLOPY,

KaTo aBapuiiHa CBeT/IMHa,
10 JIeTVIOTO, B KyXH$ITa, Fapaka, Ma3eTo U fp.

Or crobpakeHus 3a 6e3onacHoct u CE cepruduLipaHe, NPOAYKTHT He MOXKe Jia ObJle PeKOHCTPYMPaH WK MOAU(ULIMPAH 10 HUKaKbB HauMH. AKO
W3I10/13BaTe MPOAYKTA 3@ LjeJM, Pa3/IMuyHU OT OMMCAHWTE I10-TOpe, POJAYKTHT MOXKeE Jla Ce MOoBpeJy. B fombiHeHMe, HerpaBrIHaTa yrnorpeba Moxe
/la IPUYMHU OTMIaCHOCTH KaTo KbCO Che/JMHEeHHe, TI0)Kap, TOKOB yzap U Jp.

AKTUBUPAHE

CBBET
°

MoHTax Ha barepusra:
©  OtBoperte 3aAHMs Kallak Ha JlamIiaTa.

O TlocraBete 3 AAA Garepuu B CbOTBETCTBHE C MAPKUPOBKUTE 3a MOJISIPHOCT (+/-).
O  3arBopere Karaka.

WHcrananys:
O MaruuTHO: ITocTaBeTe JlaMmriata BbPXY MeTajiHa MOBbPXHOCT (Harp. X/Ia[JUIHKK, [IKad 32 HHCTPYMEHTH).

BkrouBaHe U U3K/IIOYBaHe:
O TlIpemecreTe yiocta Harope u Hagoy (ON/OFF), 3a ja BK/IFOUHTE WK M3K/TIOUKMTE CBET/IHHATA.

YerpolicTBOTO TpsibBa Aia ce MPOBepH 3a KOMIUIEKTHOCT Ha /J0CTaBKaTa U BUIUMU MOBPeJH.
B cityuaii Ha Helb/THA /JOCTaBKa WM ako 3abenexuTe MOBpe/a Nopajy AedeKTHa ONaKOBKA MM TPAHCIIOPT, MOJIst, CBbP)KETe Ce C ropeliara
JIMHUA 32 06CTy)KBaHe.

TEXHUYECKHW JAHHU

W3rounuk Ha ceeyivHa: COB LED

CeetyHeH pexxuM: ON/OFF (MexaHWueH NpeBK/ItOYBaTeN)
LIpsat Ha cBemimHara: CryzeHo 6510

3axpanBaHe: 3 x AAA Garepust (He ca BKJIFOU€HU)
Martepuan: riactmaca

MoHTaX Ha MarHUT

NHCTPYKITNHA 3A BE3OITACHOCT

To3u MPOAYKT MOXKe Zia Ce U3I0/3Ba OT Jlella Ha Bbh3pacT Haj| 8 TOAWHU U OT JULja C HaMasieH! (HU3NUeCKy, CeTUBHU WA YMCTBEHH
CrI0COOHOCTY WJTH JIMITICA Ha OTIMT WM TTO3HAHWS, TIPH yC/IOBHe Ye Ca 1o/, HabJroZieHre Uiy ca MHCTPYKTHPAHU OTHOCHO Oe3oracHara
ynorpeba Ha MPOAYKTa U pa3bupar MpOU3THUUAILUTE OT TOBA PHUCKOBE.

Hukora He noTarnsiiite yCTPONCTBOTO BbB BOJA.

3a MoyKCTBaHe U3I0/I3BakTe Bla)KHa KbpIla WM MeK MOUKCTBALL] TIpernapar.

He u3non3Baiite noBpezieHO YCTPOHCTBO.

W3nonsBaiite camo barepunt AAA c 106po KaueCTBO - He CMecBaiiTe HOBU U cTapu Oarepuun

TTpoAyKThT He e MpeAiHa3HaueH 3a ynorpeba oT feLia.

YBepeTe ce, ue ONAKOBBUHUTE MaTepUajy He ca ocTaBeHH Ge3 Hazi30p. [leljata Morar jja 3aroyuHar /ja CH Urpasit C TsIX, KOeTo € OIacHo.

ITasere NpoZiyKTa OT eKCTPEMHH TeMIIepaTypH, Ipsika C/TbHUEBA CBET/IMHA, CU/IHY BUOPALMH, BUCOKA B/Ia)KHOCT, BJlara, 3arajiiMy ra3oBe,
r1apy ¥ pasTBOPUTEH.

He u3naraiiTe npoziyKTa Ha MEXaHUYHO HaTOBAapBaHe.
Axo Ge3onacHara paboTta Beue He e Bb3MOXKHa, ITpeKpaTeTe yroTpedara 1 obe3ornacere NpojyKTa cpely MoBTopHa yrnorpeda. besonacHara

pabora Beue He e Bb3MO>KHA, aKO IPOAYKTHT: - e OWJI OBpeJieH, - He (GYHKIMOHKUPA MPABUIIHO, - € OU/ ChXpaHsBaH 3a IPOJb/DKUTE/IEH
TIepyo7, OT BpeMe Npy HeO/1aronpysiTHA YCI0BUS WX - e O1/1 IPEKOMEepHO HaTOBAPEeH T10 BpeMe Ha TPaHCIIOPTHPaHe.

3abpaHeHO e M3M0/I3BaHETO Ha MPOJYKTa, aKO HSKOs YacT e MoBpeieHa. AKO KabesbT e MoBpe/ieH, e 3abpaHeHo /ia U3BbPILBATE PEMOHT

CaMHu.



®  He pa3rio6siBaiiTe yCTPOMCTBOTO CaMH.

®  [la3ere Npo/yKTa OT Bjara.

®  He3abaBHO M3K/IIOUeTe MPOAYKTA U 13Ba/ieTe Kabesa OT MPOJYKTa, ako MUPHILIE Ha M3rOPSI/IO WK Ce BIK/A AuM. [TpoayKThT TpsibBa fja
6b/e IpoBepeH OT KBA/MGUIMPaH TeXHUK, TIPeZid Ja o U3I10/I3BaTe OTHOBO.

® [Ipenu yroTpeba ce yBepeTe, Ue ChII€CTBYBAL[OTO MPEXXOBO Halpe)keHHe CHOTBETCTBA Ha He0OX0AUMOTO pabOTHO HarpeXKeHHe Ha
YCTPOMICTBOTO.

e  BuHaru nsnosnsBaiiTe IpofiyKra I0 IIpefiHa3HaueHue.

HNHCTPYKIIMU 3A BE3OITACHOCT HA BATEPUI/AKYMYJ/IATOPA

® [la3ere OarepuMTe/aKyMy/aTOpUTe Aaney oT Aelia. I1py rnorbijaHe He3abaBHO MOTHPCETe MeJULIMHCKA TTOMOLL!

®  bBarepuure 3a eHOKpaTHa yriotpeba He TpsibBa fia ce npe3apexxjar. barepunTe/akymynaTopuTe He TpsibBa Jja ce CBbP3BAaT HAKBbCO W/U/IN
orBapsT. ToBa MOXe [ja IPUYKHU NIperpsiBaHe, [0XKap UK eKCIUI03Us.

®  Huxkora He XBbpJIsiiiTe HaTepHH/aKyMy/IaTOpH B OI'bH WM BOJA.

®  BarepuuTe/aKyMy/laTOpUTe HUKOTa He TPsiOBa Jja ce Mogiarat HA MeXaHUYHO HaTOBapBaHe.

®  PucK OT M3THYaHe Ha KHCe/MHa oT 6aTepun/akyMy/aTopy.

®  II36srBaiiTe eKCTPEMHH YCJIOBUS U TEMIIEPATypPH, KOMTO MOTaT Jja MOB/USIAT Ha baTepuuTe/aKyMy/IaToOpyTe, Halp. paJjaTtopH / Npsika
C/TbHYEeBa CBeT/IMHA.

o HpI/I HU3THYdHE Ha 6aTepI/II/I/aKyMy]'IaTOpI/I U30sIrBaliTe KOHTAKT Ha KOXKaTd, QUMTe U JIMraBULIUTE C xUMHKanuTe! He3abaBHO H3MIaKHeTe
3aCerHaTvure MecCTa C 4YMcCTa BO/Jia M OTH/IeTe Ha ]IEKElp!

®  II3THuaIiy WK NOBpesieH! 6aTepun/aKymy/1aTopy MOraT fia MPUUYMHAT XUMUUEeCKH U3rapsHUs IIPU KOHTAKT C Ko)kaTa. 3aToBa B TAaKbB
Cilydaii TpsiOBa /la HOCUTE MOAXO/SALIN 3al{UTHH PbKaBHLIH.
e  TIposyKTbT MMa BrpajieHa barepus, KOSITO He MOKe Jja Ob/le 3aMeHeHa OT 1oTpeduTens.

@ CBbBETHU 1 UTH®OPMAIINA 3A YITPAB/IEHUE HA M3ITO/I3BAHU OITAKOBKHA
- OriakoBKara e HarpaBeHa OT eKOJIOTMYHO UMCTH MarepHai, KOMTO MOrar Jia OGbJaT U3XBbP/IEHH B MECTHHSI LIEHTBP 3a PELUK/IMPAHe.
V3n10/13BaHKSIT OMIAKOBBUEH MaTepHast TpsibBa fia e JOCTaBH [0 MYHKTa 3a U3XBbPJIsIHE Ha OTIaABLH, OTIPE/Ie/IeH OT MeCTHUTE
Bnactu. VIHbopMaus 3a Bb3MOXKHOCTHUTE 3a U3XBBPJISIHE Ha M3M0JI3BaHMS MIPOAYKT Ce MpejoCTaBst OT OOIIMHCKAaTa WK TpajickaTa
cyx0a.

MN3XBHIIAHE HA M3I10/I3BAHO EJTEKTPUYECKO M EJTEKTPOHHO OBOPYJIBAHE

Ot chobparkeHHs 3a OTla3BaHe Ha OKOJIHATA CPefia, U3I0/I3BaHUTE e/IeKTPUUECKHU 1 elleKTPOHHH MPOJYKTH He TpsiOBa Jja Ce U3XBBPJIAT C
00VKHOBeHHTe OGUTOBH OTMaABLM B OUTOBUTE OTNAbLY, a TPsAOBA /la Ce U3XBBP/IAT NMpaBWIHO. VIHdOpMarys 3a cbOupareHuTe
MYHKTOBE U TXHOTO PabOTHO BpeMe ce MpeJioCTassi OT ChbOTBETHHS O(HC.

To3un TIPOAYKT OTTOBaps Ha U3MCKBAHUATA Ha CbOTBETHUTE EBpOHEI;'ICKH W HallMOHa/IHU JUPEKTUBU, KOUTO CE€ OTHACAT 3a HEro.
HpO'E[yKT'I:T OTTOBaps Ha EBPOHEI;'ICKI/ITQ Y HallMOHa/IHU U3UCKBaHUWA 3a 6€e30MacHOCT Ha YCTpOﬁCTBaTa U IIPOAYKTUTE.

To3u TMPOAYKT OTTOBaps Ha U3MCKBAHUATA Ha CbOTBETHUTE EBPOHEI;'ICKI/I W HallMOHa/IHU JUPEKTUBH, KOUTO C€ OTHACAT 3a HEro, RoHS.

HenpaBuIHOTO U3XBBPJIsiHe HA OaTepuy/aKyMy/1aTOpH Npe/CTaB/IAgBa PUCK 3a OKO/IHATa cpepja!l

barepunre/akymysatopute He TpsibBa Jla ce U3XBBP/IAT 3aeHO ¢ OUTOBUTE OTHAZABLM. Te Morar /ja Ch/{bpyKaT BPeAHH TEXKKH
MeTa/M 1 TpsIbBa Jla ce TPeTHpaT KaTo CIeLjalHy OTHaZbLi. XMMUUYeCKUTe CUMBOJIH 3a TeXXKKUTe Metay ca: Cd = kagmuii, Hg =
>KHUBAaK, Pb = o/0Bo.
TMopazay ToBa K3MoJ3BaHUTe GaTepun/akyMysiaTopy TpsibBa /ja ce rpejaBaT B OOIIMHCKUTE IMyHKTOBE 3a ChOMpaHe Ha OMacHU
OTIA/bLU.
BrpasieHara Garepusi He TpsiOBa Jia ce pasmio0siBa 3a M3xBbpIisiHe. IIpoAyKThT TpsibBa Jja Ob/ie pefaZieH Lisi/l B IyHKT 3a CbOupaHe Ha yroTpebsBaHa
€JIeKTPOHHKA.

3arasBamMe CH TIPaBOTO /ja TIPAaBUM NIPOMEHH B TeKCTa, JU3aliHa U TeXHUYeCKUTe JaHHY Ha MPoAYyKTa 6e3 mpeaymnpexjeHue.
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Tisztelt Holgyem vagy Uram! Koszonjiik, hogy megvasarolta termékiinket!
A termék hasznélata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitdsokat a termék megfelel6 hasznalatanak biztositasa érdekében.

Kérjiik, Orizze meg ezt a kézikonyvet kés6bbi hivatkozdas céljabol, és kovesse az ajanlasait, mivel az utasitdsok be nem tartasa élet- vagy
egészségveszélyt jelenthet.

ALKALMAZAS
A COB LED fali lampa kényelmes és energiatakarékos megoldas olyan helyek megvilagitasara, ahol nincs hozzaférés az elektromos halézathoz.
Vezeték nélkiili kialakitasanak és szamos rogzitési lehet6ségének (magnes, tépdzar, felfiiggesztés) koszonhetSen alkalmas:

®  szekrényekben, gardrobokban, 6lt6z&kben,

®  lépcsok és folyosok vilagitasaként,

®  vészlampaként,
e  agy mellett, konyhaban, gardzsban, pincében stb.

Biztonsagi és CE-tantisitasi okokbdl a terméket semmilyen médon nem szabad atépiteni vagy moédositani. Ha a terméket a korabban leirtaktdl eltér6
célokra hasznélja, a termék megsériilhet. Ezenkiviill a nem megfelel6 hasznélat olyan veszélyeket is okozhat, mint példaul rovidzarlat, tiizet,
aramiitést stb.

AKTIVALAS
®  Akkumulétor beszerelése:
O Nyissa ki a lampa hatsé fedelét.
O Helyezzen be 3 db AAA elemet a polaritasjelzéseknek megfelelGen (+/-).
O Zaérja le a fedelet.
®  Telepités:
O Magneses: Helyezze a lampat fém feliiletre (pl. hiit6szekrény, szerszamos szekrény).
®  Be- és kikapcsolas:
O Mozgassa a kart felfelé vagy lefelé (BE/KI) a vilagitas be- vagy kikapcsolasihoz.

TIPP

® A késziiléket ellendrizni kell a szallitds hidnytalansaga és a 1athat6 sériilések szempontjabol.
e  Hidnyos kiszallitas esetén, vagy ha hibas csomagolés vagy szallitds miatti sériilést észlel, forduljon a szerviz forrédréthoz.

MUSZAKI ADATOK

e  Fényforrds: COB LED-ek
Fény méd: BE/KI (mechanikus kapcsol6)
Fény szine: hideg fehér
Tépellatas: 3 x AAA elem (nem tartozék)
Anyaga: Miianyag
Maégnes osszeszerelés

BIZTONSAGI UTASITASOK

®  Ezt aterméket 8 évesnél id6sebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentélis képességd, illetve tapasztalattal vagy
tudassal nem rendelkez6 személyek haszndalhatjédk, feltéve, hogy feltigyelet alatt allnak, vagy a termék biztonsagos hasznélatara vonatkozé
utasitasokat kaptak, és megértik az ebbdl ered6 kockazatokat.

®  Soha ne meritse vizbe a késziiléket.

®  Atisztitdshoz hasznaljon nedves ruhat vagy enyhe tisztitészert.

®  Ne hasznéljon sériilt késziiléket.

e  Csak j6 mindségli AAA elemeket hasznaljon - ne keverjen 1j és régi elemeket

® A termék nem gyermekek 4ltali hasznalatra késziilt.

®  Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagok ne maradjanak feliigyelet nélkiil. A gyerekek elkezdhetnek jatszani veliik, ami veszélyes.

®  Ovja a terméket széls6séges homérsékletts], kozvetlen napfénytsl, erds vibraciétol, magas paratartalomtél, nedvességtél, gytilékony
gazoktdl, g6zoktol és olddszerektdl.

® Ne tegye ki a terméket mechanikai igénybevételnek.

® Ha a biztonsagos miikddés mar nem lehetséges, hagyja abba a hasznalatat, és biztositsa a terméket az tjrahasznalat ellen. A biztonsagos
lizemeltetés mar nem lehetséges, ha a termék: - megsériilt, - nem miikédik megfelelGen, - hosszabb ideig, kedvezétlen koriilmények kozott
taroltak, vagy - szallitds kozben tilsagosan megterhelték.

® Tilos a termék hasznalata, ha barmely része sériilt. Ha a kabel megsériilt, tilos sajat maga elvégezni a javitast.

®  Ne szerelje szét a késziiléket sajat maga.



®  Védje a terméket a nedvességtol.

®  Azonnal kapcsolja ki a terméket, és tavolitsa el a kabelt a termékbdl, ha égett szaga van, vagy fiist 1athat6. Ellendriztesse a terméket egy
képzett technikussal, miel6tt Gjra hasznalna.

®  Haszndlat el6tt gy6z6djon meg arrél, hogy a meglévd haldzati fesziiltség megegyezik a késziilék sziikséges tizemi fesziiltségével.

e  Mindig rendeltetésszeriien hasznalja a terméket.

AZ ELEMEK/AKKUMULATOROK BIZTONSAGI UTASITASAI

® Az elemeket/akkukat tartsa tdvol a gyermekekt6l. Lenyelés esetén azonnal forduljon orvoshoz!

® Az eldobhatd elemeket nem szabad djratolteni. Az elemeket/akkumulatorokat nem szabad révidre zarni és/vagy kinyitni. Ez tdlmelegedést,
tiizet vagy robbanast okozhat.

®  Soha ne dobja az elemeket/akkumulatorokat tlizbe vagy vizbe.
® Az elemeket/akkumulatorokat soha nem szabad mechanikai igénybevételnek kitenni.
®  Savszivargas veszélye az elemekbdl/akkumulatorokbél.

®  Keriilje a szélsGséges koriilményeket és hémérsékleteket, amelyek hatassal lehetnek az elemekre/akkumulatorokra, pl. radiatorok /
kozvetlen napfény.

®  Ha az elemek/akkumulatorok szivarognak, keriilje a vegyszerek bérrel, szemmel és nyalkahdrtyaval valé érintkezését! Az érintett
teriileteket azonnal o6blitse le tiszta vizzel és forduljon orvoshoz!

® A szivargo vagy sériilt elemek/akkumulatorok bérrel érintkezve vegyi égési sériiléseket okozhatnak. Ezért ilyen esetben megfeleld
véddkesztylit kell viselnie.
o Atermék beépitett akkumulétorral rendelkezik, amelyet a felhasznalé nem cserélhet ki.

@  TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLASOK KEZFELESEHEZ

a5 A csomagolas kornyezetbarat anyagokbol késziilt, amelyeket a helyi Gjrahasznosité kozpontban lehet leadni.
A hasznalt csomagoléanyagokat a helyi hat6sagok éltal kijelolt hulladéklerakd helyre kell szallitani. A hasznalt termék
megsemmisitésének lehet8ségeirdl az 6nkormanyzati vagy varosi hivatal ad tajékoztatast.

HASZNALT ELEKTROMOS ES ELEKTRONIKUS BERENDEZESEK ARTALMATLANITASA

Kornyezetvédelmi okokbdl az elhasznalt elektromos és elektronikai termékeket nem szabad a normél kommunalis
hulladékkal egyiitt a haztartasi szemétbe dobni, hanem megfelel6 médon kell artalmatlanitani. Az atvételi pontokrol és
azok nyitvatartasi idejér6l az illetékes iroda ad tajékoztatast.

Ez a termék megfelel a vonatkozé eurépai és nemzeti irdnyelvek rd vonatkozé kovetelményeinek. A termék megfelel a késziilékek és
termékek biztonsagara vonatkozé eur6pai és nemzeti kovetelményeknek.

Ez a termék megfelel a vonatkozé eurépai és nemzeti irdnyelvek (RoHS) kovetelményeinek.

Az elemek/akkumulatorok szakszeriitlen artalmatlanitasa veszélyt jelent a kornyezetre!

Az elemeket/akkumul4torokat nem szabad a haztartasi hulladékkal egyiitt kidobni. Karos nehézfémeket tartalmazhatnak, ezért
specidlis hulladékként kezelend6k. A nehézfémek vegyjelei: Cd = kadmium, Hg = higany, Pb = 6lom.

Ezért a hasznalt elemeket/akkumulatorokat a telepiilési veszélyeshulladék-gytijt6helyekre kell vinni.

A beépitett akkumulatort nem szabad szétszedni artalmatlanitas céljabol. A terméket teljes egészében egy hasznalt elektronikai
gytjtéhelyen kell leadni.

Fenntartjuk a jogot a termék szovegének, kialakitasanak és miiszaki adatainak el6zetes értesités nélkiili megvaltoztatasara.
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Keere hr. eller fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!
Far du bruger produktet, bedes du laese fglgende instruktioner for at sikre korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne manual til fremtidig reference og fglg dens anbefalinger, da manglende overholdelse af instruktionerne kan udggre en trussel
mod liv eller helbred.

ANVENDELSE

COB LED-veglampen er en praktisk og energibesparende lgsning til oplysning af steder uden adgang til elektrisk installation. Takket veere det
tradlese design og flere monteringsmuligheder (magnet, velcro, ophang) er den velegnet til:

® jskabe, garderobeskabe, omkledningsrum,
®  som belysning til trapper og gange,

®  som ngdlys,
e  ved sengen, i kakkenet, garagen, kelderen mv.

Af sikkerheds- og CE-certificeringsmeessige arsager ma produktet ikke genopbygges eller modificeres pa nogen made. Hvis du bruger produktet til
andre formal end de tidligere beskrevne, kan produktet blive beskadiget. Derudover kan forkert brug forarsage farer sdsom kortslutninger, brand,
elektrisk stgd osv.

AKTIVERING

®  Batteri installation:
O Abn bagdakslet pa lampen.
O Inds@t 3 AAA-batterier i henhold til polaritetsmerkningerne (+/-).
O Luk laget.

® [nstallation:
O Magnetisk: Placer lampen pé en metaloverflade (f.eks. koleskab, veerktajsskab).

®  Tende og slukke:
O  Drej handtaget op eller ned (ON/OFF) for at teende eller slukke lyset.

TIP

®  Apparatet skal kontrolleres for leveringsfuldstendighed og eventuelle synlige skader.

e [ tilfelde af ufuldstendig levering, eller hvis du bemerker skader pad grund af defekt emballage eller transport, bedes du kontakte
servicehotline.

TEKNISKE DATA

Lyskilde: COB LED'er

Lystilstand: ON/OFF (mekanisk kontakt)

Lys farve: Kold hvid

Stremforsyning: 3 x AAA batteri (medfelger ikke)
Materiale: Plast

Magnet samling

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

®  Dette produkt kan bruges af bgrn i alderen 8 ar og derover og af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller mangel
pa erfaring eller viden, forudsat at de er under opsyn eller er blevet instrueret i sikker brug af produktet og forstdr de resulterende risici.

® Nedsank aldrig enheden i vand.

®  Brug en fugtig klud eller et mildt renggringsmiddel til renggring.

®  Brug ikke en beskadiget enhed.

e  Brug kun AAA-batterier af god kvalitet - bland ikke nye og gamle batterier

®  Produktet er ikke beregnet til brug af bgrn.

®  Sorg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Bgrn kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt.

®  Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, steerke vibrationer, hgj luftfugtighed, fugt, breendbare gasser, dampe og
oplgsningsmidler.

®  Udset ikke produktet for mekanisk belastning.

®  Hyvis sikker drift ikke leengere er mulig, skal du afbryde brugen og sikre produktet mod genbrug. Sikker drift er ikke lengere mulig, hvis

produktet: - er blevet beskadiget, - ikke fungerer korrekt, - har veeret opbevaret i lengere tid under ugunstige forhold eller - har veret
belastet for meget under transporten.

®  Det er forbudt at bruge produktet, hvis en del er beskadiget. Hvis kablet er beskadiget, er det forbudt at udfere reparationer selv.

®  Skil ikke enheden selv ad.



®  Beskyt produktet mod fugt.

®  Sluk straks for produktet, og fjern kablet fra produktet, hvis det lugter breendende, eller hvis der er synlig reg. Fa produktet kontrolleret af
en kvalificeret tekniker, for du bruger det igen.

®  Fgr brug skal du sikre dig, at den eksisterende netspanding svarer til den pakrevede driftsspaending for enheden.

e  Brug altid produktet efter hensigten.

BATTERIER/AKKUMULATORER SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

®  Opbevar batterier/akkumulatorer utilgengeligt for bgrn. Sgg straks leege ved indtagelse!

®  Engangsbatterier ma ikke genoplades. Batterier/akkumulatorer ma ikke kortsluttes og/eller abnes. Dette kan fordrsage overophedning,
brand eller eksplosion.

®  Smid aldrig batterier/akkumulatorer i ild eller vand.

®  Batterier/akkumulatorer ma aldrig udsettes for mekanisk belastning.

® Risiko for syrelekage fra batterier/akkumulatorer.

®  Undga ekstreme forhold og temperaturer, der kan pavirke batterier/akkumulatorer, f.eks. radiatorer / direkte sollys.

®  Hyis batterier/akkumulatorer leekker, undga kontakt af hud, gjne og slimhinder med kemikalierne! Skyl straks de bergrte omrader med rent
vand og seg lege!

®  Uteatte eller beskadigede batterier/akkumulatorer kan fordrsage kemiske forbreendinger, nar de kommer i kontakt med huden. Derfor bgr du
bere passende beskyttelseshandsker i et sadant tilfeelde.

e  Produktet har et indbygget batteri, som ikke kan udskiftes af brugeren.

@ TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

o Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, som kan afleveres pa din lokale genbrugsplads.
Brugt emballagemateriale skal afleveres til det affaldsbortskaffelsessted, der er udpeget af lokale myndigheder. Oplysninger om
mulighederne for at bortskaffe det brugte produkt gives af kommune- eller bykontoret.

BORTSKAFFELSE AF BRUGTE ELEKTRISK OG ELEKTRONISK UDSTYR

Af miljomeessige arsager ma brugte elektriske og elektroniske produkter ikke bortskaffes sammen med almindeligt
husholdningsaffald, men skal bortskaffes korrekt. Oplysninger om afhentningssteder og deres abningstider gives af det
relevante kontor.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europziske og nationale direktiver, der galder for det. Produktet opfylder
europeiske og nationale krav til sikkerheden af enheder og produkter.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europeiske og nationale direktiver, der gelder for det, RoHS.

Forkert bortskaffelse af batterier/akkumulatorer udger en risiko for miljget!

Batterier/akkumulatorer bgr ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffald. De kan indeholde skadelige tungmetaller og ber
behandles som specialaffald. De kemiske symboler for tungmetaller er: Cd = cadmium, Hg = kviksglv, Pb = bly.

Derfor bgr brugte batterier/akkumulatorer afleveres til kommunale indsamlingssteder for farligt affald.

Det indbyggede batteri méa ikke skilles ad med henblik pa bortskaffelse. Produktet skal i sin helhed afleveres til et indsamlingssted
for brugt elektronik.

Vi forbeholder os retten til uden varsel at foretage endringer af produktets tekst, design og tekniske data.



SK
Vazeny pan alebo pani, dakujeme, Ze ste si zakupili nas produkt!
Pred pouZitim produktu si precitajte nasledujice pokyny, aby ste zaistili sprdvne pouZivanie produktu.

Uschovajte si tento navod pre budtice pouZitie a riad'te sa jeho odportiCaniami, pretoZe nedodrZanie jeho pokynov méZe predstavovat’ ohrozenie
Zivota alebo zdravia.

APLIKACIA
Naéstenné LED svietidlo COB je pohodIné a energeticky usporné rieSenie pre osvetlenie miest bez pristupu k elektroinstalacii. Vd'aka bezdrotovému
dizajnu a niekol'’kym moznostiam montaze (magnet, suchy zips, zavesenie) je vhodny pre:

® v skriniach, Satnikoch, Satniach,

®  ako osvetlenie schodisk a chodieb,

®  ako nudzové svetlo,
e pri posteli, v kuchyni, gardzi, pivnici atd’.

Z bezpecnostnych dévodov a z dovodov certifikacie CE sa vyrobok nesmie Ziadnym spdosobom prestavovat’ ani upravovat. Ak produkt pouZivate na
iné ucely, ako st vysSie uvedené, moze sa poskodit. Okrem toho mdZe nespravne pouZitie sposobit’ nebezpecenstvo, ako je skrat, poZiar, zasah
elektrickym pridom atd’.

AKTIVACIA

® Instalacia batérie:
O  Otvorte zadny kryt lampy.
O Vlozte 3 batérie AAA podl'a oznacCenia polarity (+/-).
O Zatvorte kryt.

® [InStalacia:
O Magnetické: Umiestnite lampu na kovovy povrch (napr. chladnicka, skrinka na naradie).

®  Zapnutie a vypnutie:
O Prepnutim packy nahor alebo nadol (ON/OFF) svetlo zapnete alebo vypnete.

TIP

®  Zariadenie je potrebné skontrolovat’ na kompletnost’ dodavky a viditel'né poskodenia.
eV pripade nekompletnej dodavky alebo ak zistite poSkodenie v ddsledku nespravneho balenia alebo prepravy, kontaktujte prosim servisnt
linku.

TECHNICKE UDAJE

Svetelny zdroj: COB LED

Svetelny rezZim: ON/OFF (mechanicky spinac)

Farba svetla: studend biela

Napéjanie: 3 x AAA batérie (nie st sticastou balenia)
Material: Plast

MontdZ magnetu

BEZPECNOSTNE POKYNY

®  Tento vyrobok moZu pouZzivat deti vo veku 8 rokov a starSie a osoby so zniZenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnostami
alebo s nedostatkom skusenosti alebo znalosti, za predpokladu, Ze st pod dozorom alebo boli poucené o bezpecnom pouzivani vyrobku a
rozumeju z toho vyplyvajicim rizikam.

®  Pristroj nikdy neponarajte do vody.

® Na cistenie pouZite vlhki handricku alebo jemny cistiaci prostriedok.

®  Nepouzivajte poskodené zariadenie.

e  PouZivajte iba kvalitné batérie typu AAA - nemieSajte nové a staré batérie

®  Vyrobok nie je ur€eny na pouZivanie det'mi.

®  Dbajte na to, aby obalové materidly nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi mézZu zacat hrat,, ¢o je nebezpecné.

®  Chrarite vyrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slne¢nym Ziarenim, silnymi vibraciami, vysokou vlhkost'ou, vlhkost'ou, horfavymi
plynmi, parami a rozpuist'adlami.

® Nevystavujte vyrobok mechanickému namahaniu.

® Ak uZ nie je mozZna bezpecna prevadzka, prestaiite vyrobok pouZivat a zaistite ho proti opatovnému pouZitiu. Bezpecna prevadzka uz nie

je mozZna, ak: - bol vyrobok poskodeny, - nefunguje spravne, - bol dlhsi ¢as skladovany v nepriaznivych podmienkach alebo - bol pocas
prepravy nadmerne zatazZeny.

® Je zakdzané pouZivat' vyrobok, ak je niektora Cast’ poskodena. Ak je kabel poskodeny, je zakazané vykondvat opravy sami.



®  Zariadenie sami nerozoberajte.
®  Chrarte vyrobok pred vlhkostou.

®  (OkamfZite vypnite produkt a odpojte kabel od produktu, ak zapacha spéalenie alebo je viditeIny dym. Pred opdtovnym pouZitim nechajte
vyrobok skontrolovat’ kvalifikovanym technikom.

®  Pred pouZitim sa uistite, Ze existujice sietové napédtie zodpoveda poZzadovanému prevadzkovému napétiu zariadenia.

e  Vidy pouZivajte vyrobok podla urcenia.

BATERIE/AKUMULATORY BEZPECNOSTNE POKYNY

®  Batérie/akumulatory uchovavajte mimo dosahu deti. Pri poZiti okamzite vyhl'adajte lekarsku pomoc!

®  Jednorazové batérie sa nesmu nabijat’. Batérie/akumulatory nesmu byt skratované a/alebo otvorené. MoZe to sposobit’ prehriatie, poZiar
alebo vybuch.

®  Batérie/akumulatory nikdy nevhadzujte do ohila alebo vody.

®  Batérie/akumulatory by nikdy nemali byt’ vystavené mechanickému namahaniu.

®  Riziko uniku kyseliny z batérii/akumulatorov.

®  Vyhybajte sa extrémnym podmienkam a teplotdm, ktoré mézu ovplyvnit’ batérie/akumulétory, napr. radiatory / priame slne¢né svetlo.

® Ak batérie/akumulatory vytect, zabrarite kontaktu pokozky, o¢i a sliznic s chemikaliami! Postihnuté miesta ihned oplachnite cistou vodou
a navstivte lekéra!

®  VytecCené alebo poskodené batérie/akumulatory mdzu pri kontakte s pokozkou spdsobit’ chemické popéleniny. Preto by ste v takom pripade
mali nosit’ vhodné ochranné rukavice.

e Vyrobok ma vstavanu batériu, ktord pouZivatel neméze vymenit.

[ TIPY A INFORMACIE TYKAJUCE SA NAKLADANIA S POUZITYMI OBALMI

o Obal je vyrobeny z ekologickych materiélov, ktoré je mozné zlikvidovat' v miestnom recyklacnom stredisku.
PouZity obalovy materidl odovzdajte na miesto likvidacie odpadu ur¢ené miestnymi tiradmi. Informacie o mozZnostiach likvidacie
pouzitého vyrobku poskytuje obecny alebo mestsky tirad.

LIKVIDACIA POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIADENI{

Z dovodov ochrany Zivotného prostredia sa pouzité elektrické a elektronické vyrobky nesmu likvidovat s beznym
komunalnym odpadom v domacom odpade, ale musia sa zlikvidovat’ sprdvnym sposobom. Informécie o odbernych
miestach a ich otvaracich hodinach poskytuje prislusny tirad.

Tento vyrobok spliia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa nai vztahuji. Vyrobok spiiia eurépske a
narodné poziadavky na bezpecnost zariadeni a produktov.

Tento produkt spiiia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa naii vzt'ahuji, RoHS.

Nespravna likvidacia batérii/akumulatorov predstavuje riziko pre Zivotné prostredie!

Batérie/akumuléatory sa nesmu likvidovat' s domovym odpadom. M6Zu obsahovat skodlivé tazké kovy a malo by sa s nimi
zaobchadzat’ ako so Specidlnym odpadom. Chemické znacky pre tazké kovy sti: Cd = kadmium, Hg = ortut’, Pb = olovo.

PouZité batérie/akumulétory by sa preto mali odovzdat’ na zbernych miestach komunélneho nebezpec¢ného odpadu.
Zabudovana batéria sa pred likvidaciou nesmie rozoberat. Vyrobok je potrebné odovzdat cely do zberne pouZitej elektroniky.

Vyhradzujeme si prdvo na zmeny v texte, dizajne a technickych ddajoch produktu bez upozornenia.
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Arvoisa herra tai rouva, kiitos tuotteemme ostamisesta!

Ennen kuin kdytét tuotetta, lue seuraavat ohjeet varmistaaksesi tuotteen oikean kayton.

Sdilyta tdima opas myohempda tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa hengen tai terveyden

vaaran.

SOVELLUS

COB LED-seindvalaisin on kétevd ja energiaa sadstdvd ratkaisu paikkojen valaisemiseen ilman sdhkodasennusta. Langattoman suunnittelunsa ja
useiden kiinnitysvaihtoehtojen (magneetti, tarranauha, ripustus) ansiosta se sopii:

kaapeissa, vaatekaapeissa, pukuhuoneissa,
portaiden ja kédytavien valaistukseen,

héatdvalona,
sdngyn vieressd, keittiossd, autotallissa, kellarissa jne.

Turvallisuus- ja CE-sertifiointisyistd tuotetta ei saa rakentaa uudelleen tai muokata milldén tavalla. Jos kaytét tuotetta muihin kuin aiemmin
kuvattuihin tarkoituksiin, tuote voi vaurioitua. Lisdksi vaara kaytto voi aiheuttaa vaaroja, kuten oikosulkuja, tulipaloa, sdhkoiskuja jne.

AKTIVOINTI

Akun asennus:

O Avaa lampun takakansi.

O Aseta 3 AAA-paristoa napaisuusmerkintdjen (+/-) mukaisesti.
O Sulje kansi.

®  Asennus:
O Magneettinen: Aseta lamppu metallipinnalle (esim. jadkaappi, ty6kalukaappi).
®  Kytkeminen pédlle ja pois paalta:
O Kadnnd vipua ylos tai alas (ON/OFF) kytkedksesi valon péalle tai pois.
KARKI
® Laite on tarkastettava toimituksen tdydellisyyden ja ndkyvien vaurioiden varalta.
e Mikdli toimitus on epatdydellinen tai jos huomaat virheellisestd pakkauksesta tai kuljetuksesta johtuvan vaurion, ota yhteyttd
huoltopalveluun.
TEKNISET TIEDOT
e  Valonldhde: COB-LEDit
e  Valotila: ON/OFF (mekaaninen kytkin)
e  Valon véri: kylma valkoinen
e  Virtaldhde: 3 x AAA-paristo (ei sisally)
e  Materiaali: Muovi
e  Magneetin kokoonpano
TURVALLISUUSOHJEET
®  Titd tuotetta voivat kdyttdd 8-vuotiaat ja sitd vanhemmat lapset seké henkildt, joilla on alentunut fyysinen, aistillinen tai henkinen
toimintakyKky tai joilla ei ole kokemusta tai tietoa, mikali heitd valvotaan tai heitd on opastettu tuotteen turvallisesta kdytosta ja he
ymmartavat siitd aiheutuvat riskit.
®  Ali koskaan upota laitetta veteen.
®  Kaytd puhdistukseen kosteaa liinaa tai mietoa pesuainetta.
®  Ala kéyta vaurioitunutta laitetta.
e  Kaiytd vain laadukkaita AAA-paristoja - dld sekoita uusia ja vanhoja paristoja
®  Tuotetta ei ole tarkoitettu lasten kayttoon.
®  Varmista, ettd pakkausmateriaaleja ei jatetd ilman valvontaa. Lapset voivat alkaa leikkia niilld, miké on vaarallista.
®  Suojaa tuotetta darimmadisilta lampétiloilta, suoralta auringonvalolta, voimakkaalta térindltd, korkealta kosteudelta, kosteudelta, syttyvilta
kaasuilta, hoyryiltd ja livottimilla.
®  Alj altista tuotetta mekaaniselle rasitukselle.
®  Jos turvallinen kdyttd ei ole endd mahdollista, lopeta kéytto ja suojaa tuote uudelleenkdyttdd vastaan. Turvallinen kdytto ei ole enda
mahdollista, jos tuote: - on vaurioitunut, - ei toimi kunnolla, - on séilytetty pitkdn aikaa epésuotuisissa olosuhteissa tai - on kuormitettu
liikaa kuljetuksen aikana.
®  Tuotteen kayttd on kiellettyd, jos jokin osa on vaurioitunut. Jos kaapeli on vaurioitunut, on kiellettyd suorittaa korjauksia itse.
®  Al4 pura laitetta itse.



®  Suojaa tuotetta kosteudelta.

®  Sammuta tuote valittomasti ja irrota kaapeli tuotteesta, jos se haisee palamiselta tai savua on nakyvissa. Anna patevén teknikon tarkastaa
tuote ennen kuin kdytét sitd uudelleen.

®  Varmista ennen kayttod, ettd olemassa oleva verkkojdnnite vastaa laitteen vaadittua kdyttojannitettd.

e  Kaiytd tuotetta aina tarkoitetulla tavalla.

PARISTOJEN/AKKUJEN TURVAOHJEET

®  Pid4 paristot/akut poissa lasten ulottuvilta. Jos ainetta on nielty, hakeudu valittémaésti ladkarin hoitoon!

®  Kertakdyttoisid paristoja ei saa ladata uudelleen. Paristoja/akkuja ei saa oikosulkea ja/tai avata. Tdmd voi aiheuttaa ylikuumenemisen,
tulipalon tai rdjahdyksen.

®  Ali koskaan heitd paristoja/akkuja tuleen tai veteen.

®  Daristoja/akkuja ei saa koskaan altistaa mekaaniselle rasitukselle.

®  Hapon vuotamisen vaara paristoista/akuista.

®  Viltd ddarimmadisia olosuhteita ja lampétiloja, jotka voivat vaikuttaa paristoihin/akkuihin, esim. patterit / suora auringonvalo.

®  Jos paristot/akut vuotavat, valtd kemikaalien joutumista iholle, silmiin ja limakalvoille! Huuhtele altistuneet alueet vélittomasti puhtaalla
vedelld ja hakeudu ladkariin!

®  Vuotavat tai vaurioituneet paristot/akut voivat aiheuttaa kemiallisia palovammoja joutuessaan kosketuksiin ihon kanssa. Siksi sinun tulee
kéyttad asianmukaisia suojakdsineitd tdllaisessa tapauksessa.

e  Tuotteessa on sisadnrakennettu akku, jota kéyttédja ei voi vaihtaa.

@ VINKKEJA JA TIETOA KAYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN

o Pakkaus on valmistettu ympdristoystavallisistd materiaaleista, jotka voidaan havittda paikallisessa kierrdtyskeskuksessa.
Kaytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten madradmaan jatehuoltopisteeseen. Tietoja kdytetyn tuotteen
havittdmismahdollisuuksista antaa kunnan tai kaupungin virasto.

KAYTETTYJEN SAHKO- JA SAHKOLAITTEIDEN HAVITTAMINEN

Ympéristonsuojelusyisté kéytettyja sahko- ja elektroniikkatuotteita ei saa havittdd tavallisen yhdyskuntajétteen mukana,
vaan ne on hévitettdvd asianmukaisesti. Tietoja kerdyspisteistd ja niiden aukioloajoista antaa asianomainen toimisto.

Tamad tuote tayttdd sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien vaatimukset. Tuote tdyttaa
eurooppalaiset ja kansalliset laitteiden ja tuotteiden turvallisuutta koskevat vaatimukset.

Tama tuote tayttdd sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien RoHS vaatimukset.

Paristojen/akkujen vadra havittiminen on vaaraksi ymparistolle!

Paristoja/akkuja ei saa havittdd kotitalousjétteen mukana. Ne voivat sisdltdd haitallisia raskasmetalleja ja niitd tulee kasitelld
erikoisjétteend. Raskasmetallien kemialliset symbolit ovat: Cd = kadmium, Hg = elohopea, Pb = lyijy.

Siksi kdytetyt paristot/akut tulee toimittaa kunnallisiin vaarallisten jétteiden kerdyspisteisiin.

Sisddnrakennettua akkua ei saa purkaa havittdmista varten. Tuote on toimitettava kokonaisuudessaan kéytetyn elektroniikan
kerdyspisteeseen.

Piddtamme oikeuden tehdd muutoksia tuotteen tekstiin, suunnitteluun ja teknisiin tietoihin ilman ennakkoilmoitusta.
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Gerbiamasis pone arba ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!
Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kad uZtikrintuméte tinkama gaminio naudojima.

I8saugokite §j vadova, kad galétuméte pasinaudoti ateityje, ir vadovaukités jo rekomendacijomis, nes jos nurodymy nesilaikymas gali kelti pavoju
gyvybei arba sveikatai.

TAIKYMAS

COB LED sieninis Sviestuvas yra patogus ir energija taupantis sprendimas apsviesti vietas, kuriose néra prieigos prie elektros instaliacijos. Dél savo
belaidZio dizaino ir keliy tvirtinimo varianty (magnetas, Velcro, pakaba), jis tinka:

®  spintose, spintose, persirengimo kambariuose,
®  kaip laipty ir koridoriy apSvietimas,

®  kaip avariné lemputé,
e  prie lovos, virtuvéje, garaze, riisyje ir kt.

Saugumo ir CE sertifikavimo sumetimais gaminio jokiu biidu negalima perstatyti ar modifikuoti. Jei gaminj naudosite ne anksciau aprasytais tikslais,
gaminys gali biiti sugadintas. Be to, netinkamas naudojimas gali sukelti pavojy, pavyzdZiui, trumpaji jungima, gaisra, elektros smiigj ir pan.

AKTYVAVIMAS
®  Akumuliatoriaus montavimas:
O Atidarykite galinj Zibinto dangtel;.
O Idékite 3 AAA baterijas pagal poliSkumo Zymes (+/-).
O Uzdarykite dangtel;.

®  Montavimas:

O Magnetinis: padékite lempa ant metalinio pavirSiaus (pvz., Saldytuvo, jrankiy spintelés).
®  Jjungimas ir iSjungimas:

O Pasukite svirtj aukstyn arba Zemyn (ON/OFF), kad jjungtuméte arba iSjungtumeéte Sviesa.

PATARIMAS

®  Drietaisas turi biiti patikrintas dél pristatymo iSsamumo ir matomy paZeidimy.
e  Pristacius nepilna pristatyma arba pastebéjus Zala dél netinkamos pakuotés ar transportavimo, susisiekite su aptarnavimo telefonu.

TECHNINIAI DUOMENYS

Sviesos 3altinis: COB LED

Sviesos rezimas: ON/OFF (mechaninis jungiklis)
Sviesos spalva: 3alta balta

Maitinimas: 3 x AAA baterijos (j komplekta nejeina)
MedZiaga: plastikas

Magneto surinkimas

SAUGOS INSTRUKCI1JOS

®  Sj gaminj gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys patirties

® Niekada nemerkite prietaiso j vandenj.

®  Valymui naudokite drégna skudurélj arba Svelny ploviklj.

®  Nenaudokite paZeisto jrenginio.

e  Naudokite tik geros kokybés AAA baterijas - nemaisykite naujy ir seny baterijy

®  Produktas néra skirtas naudoti vaikams.

®  [sitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieZitiros. Vaikai gali pradéti su jais Zaisti, o tai pavojinga.

®  Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, tiesioginiy saulés spinduliy, stiprios vibracijos, didelés drégmés, drégmeés, degiy dujy, gary
ir tirpikliy.

®  Nelaikykite gaminio mechaniniam jtempimui.

®  Jei saugiai naudoti nebejmanoma, nutraukite naudojimg ir apsaugokite gaminj nuo pakartotinio naudojimo. Saugus eksploatavimas
nebejmanomas, jei gaminys: - buvo paZeistas, - netinkamai veikia, - ilgg laika buvo laikomas nepalankiomis salygomis arba -
transportavimo metu buvo per daug apkrautas.

®  DraudZiama naudoti gaminj, jei kuri nors dalis yra paZeista. Jei laidas paZeistas, patiems remontuoti draudzZiama.
®  Neardykite prietaiso patys.

®  Saugokite gaminj nuo drégmeés.



® Nedelsdami iSjunkite gaminj ir iStraukite kabelj nuo gaminio, jei jau¢iamas degimo kvapas arba matomi diimai. Prie§ vél naudodami
gaminj, leiskite jj patikrinti kvalifikuotam specialistui.
®  Prie§ naudodami jsitikinkite, kad esama tinklo jtampa atitinka reikiama jrenginio darbine jtampa.

e  Visada naudokite gaminj pagal paskirtj.

AKUMULIATORIU IR AKUMULIATORIU SAUGOS INSTRUKCI1JOS

®  Baterijas/akumuliatorius laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Prarijus, nedelsiant kreipkités medicininés pagalbos!

®  Vienkartiniy baterijy jkrauti negalima. Baterijos/akumuliatoriai neturi biiti trumpai jungiami ir (arba) atidaryti. Tai gali sukelti perkaitima,
gaisra arba sprogima.

® Niekada nemeskite baterijy/akumuliatoriy j ugnij ar vanden;.

®  Baterijos / akumuliatoriai niekada neturéty biti veikiami mechaninio jtempimo.

®  Rigsties nutekéjimo i baterijy/akumuliatoriy pavojus.

®  Venkite ekstremaliy salygy ir temperatiry, kurios gali paveikti baterijas / akumuliatorius, pvz. radiatoriai / tiesioginiai saulés spinduliai.

®  Jei baterijos/akumuliatoriai nuteka, stenkités, kad cheminés medZiagos nepatekty ant odos, i akis ir gleivines! PaZeistas vietas nedelsiant
nuplaukite Svariu vandeniu ir kreipkités j gydytoja!

® I3tekéjusios arba paZeistos baterijos/akumuliatoriai, pateke ant odos, gali sukelti cheminius nudegimus. Todél tokiu atveju turétuméte
mivéti tinkamas apsaugines pirstines.

e  Gaminyje yra jmontuota baterija, kurios vartotojas negali pakeisti.

@ PATARIMALI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA

o Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medZiagy, kurias galima iSmesti vietiniame perdirbimo centre.
Panaudotos pakavimo medZiagos turi biiti pristatytos i vietos valdZios nurodytg atlieky Salinimo punkta. Informacijq apie panaudoto
gaminio utilizavimo galimybes teikia savivaldybés ar miesto jstaiga.

NAUDOTOS ELEKTROS IR ELEKTRONINES JRANGOS ISMETIMAS

Aplinkosaugos sumetimais panaudoty elektros ir elektroniniy gaminiy negalima iSmesti kartu su jprastomis
komunalinémis atliekomis kartu su buitinémis atliekomis, taciau juos reikia iSmesti tinkamai. Informacijq apie
surinkimo punktus ir jy darbo laika teikia atitinkamas biuras.

Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy reikalavimus. Gaminys atitinka Europos ir
nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy RoHS reikalavimus.

Netinkamas baterijy/akumuliatoriy utilizavimas kelia pavojy aplinkai!

Baterijy/akumuliatoriy negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Juose gali biiti kenksmingy sunkiyjy metaly, todél juos
reikia tvarkyti kaip specialias atliekas. Cheminiai sunkiyjy metaly simboliai yra: Cd = kadmis, Hg = gyvsidabris, Pb = Svinas.

Todél panaudotas baterijas/akumuliatorius reikia pristatyti j komunaliniy pavojingy atlieky surinkimo punktus.

Integruotos baterijos negalima iSardyti, kad ja biity galima iSmesti. Visas gaminys turi biiti atiduotas j naudotos elektronikos
surinkimo punkta.

Pasiliekame teise be jspéjimo keisti gaminio teksta, dizaina ir techninius duomenis.



LV

Godatais kungs vai kundze! Paldies, ka iegadajaties miisu produktu!

Pirms produkta lietoSanas, liidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus, lai nodro$inatu pareizu produkta lietoSanu.

Lidzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ieverojiet tas ieteikumus, jo noradijumu neievérosana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

PIETEIKUMS

COB LED sienas lampa ir &rts un energiju taupo$s risinajums vietu apgaismosanai bez piekluves elektroinstalacijai. Pateicoties bezvadu dizainam un
vairakam montaZzas iespéjam (magnéts, Velcro, balstiekarta), tas ir piemérots:

kabinetos, skapjos, gérbtuves,

ka apgaismojums kapném un koridoriem,
ka avarijas gaisma,

pie gultas, virtuve, garaza, pagraba utt.

Drosibas un CE sertifikacijas apsverumu deé] izstradajumu nedrikst nekada veida parbtivét vai parveidot. Ja izstradajumu lietojat citiem meérkiem,
nevis ieprieksS aprakstitajiem, izstradajums var tikt bojats. Turklat nepareiza lietoSana var izraisit tadus apdraudéjumus ka issavienojumi, aizdegSanas,
elektriskas stravas trieciens utt.

AKTIVIZESANA

Akumulatora uzstadiSana:
O Atveriet luktura aizmuguréjo vaku.

O Tevietojiet 3 AAA baterijas atbilstosi polaritates mark&jumam (+/-).
O Aizveriet vaku.

®  UzstadiSana:
O Magnétisks: novietojiet lampu uz metala virsmas (pieméram, ledusskapja, instrumentu skapja).
®  TJeslégSana un izslégSana:
O Parslédziet sviru uz augsu vai uz leju (ON/OFF), lai ieslégtu vai izslégtu gaismu.
PADOMS
®  Jericei ir japarbauda piegades pilnigums un redzami bojajumi.
e Nepilnigas piegades gadijuma vai ja pamanat bojajumus nepareiza iepakojuma vai transportéSanas dél, lidzu, sazinieties ar servisa
uzticibas talruni.
TEHNISKIE DATI
e  Gaismas avots: COB LED
e  Gaismas rezims: IESLEGTS/IZSLEGTS (mehaniskais slédzis)
e  Gaismas krasa: auksti balta
e  BaroSana: 3 x AAA baterijas (nav ieklautas)
e  Materials: Plastmasa
e  Magnéta montaza
DROSIBAS NORADIJUMI
®  So izstradajumu drikst lietot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobeZotam fiziskam, manu vai garigam sp&jam vai pieredzes vai
zinaSanu trikumu, ja vini tiek uzraudziti vai ir instruéti par produkta droSu lietoSanu un saprot ar to saistitos riskus.
® Nekad neiegremdéjiet ierici fideni.
®  TiriSanai izmantojiet mitru dranu vai maigu mazgasanas lidzekli.
® Neizmantojiet bojatu ierici.
e Izmantojiet tikai labas kvalitates AAA baterijas - nesajauciet jaunas un vecas baterijas
®  Produkts nav paredzéts lietoSanai bérniem.
®  DParliecinieties, vai iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var sakt ar viniem spéléties, kas ir bistami.
®  Sargdjiet produktu no ekstremalam temperatiiram, tieSiem saules stariem, specigam vibracijam, augsta mitruma, mitruma, uzliesmojoSam
gazem, tvaikiem un Skidinatajiem.
®  Nepaklaujiet produktu mehaniskai slodzei.
®  Ja droSa darbiba vairs nav iespéjama, partrauciet lietoSanu un nodroSiniet izstradajumu pret atkartotu izmantoSanu. DroSa darbiba vairs nav
iespgjama, ja izstradajums: - ir bojats, - nedarbojas pareizi, - ilgstosi ir glabats nelabveligos apstaklos vai - transportésanas laika ir
parslogots.
®  Aizliegts lietot produktu, ja kada ta dala ir bojata. Ja kabelis ir bojats, remontdarbus veikt paSiem ir aizliegts.
® Neizjauciet ierici pasi.
.

Sargajiet produktu no mitruma.



® Nekavéjoties izsledziet izstradajumu un atvienojiet kabeli no izstradajuma, ja ir deguma smaka vai ir redzami diimi. Pirms produkta
atkartotas lietoSanas parbaudiet kvalificéts tehnikis.

®  Pirms lietoSanas parliecinieties, vai esoSais tikla spriegums atbilst nepiecieSamajam ierices darba spriegumam.

e  Vienmer lietojiet produktu, ka paredzéts.

AKUMULATORU DROSIBAS NORADIJUMI

®  Glabajiet baterijas/akumulatorus bérniem nepieejama vieta. Ja norits, nekavéjoties meklét medicinisku palidzibu!

®  Vienreizgjas lietoSanas baterijas nedrikst atkartoti uzladet. Baterijas/akumulatorus nedrikst Issavienot un/vai atvert. Tas var izraisit
parkarSanu, aizdegSanos vai eksploziju.

®  Nekad nemetiet baterijas/akumulatorus uguni vai @ideni.

®  Baterijas/akumulatorus nekad nedrikst paklaut mehaniskai slodzei.

®  Skabes nopliides risks no baterijam/akumulatoriem.

®  Izvairieties no ekstremaliem apstakliem un temperatiiras, kas var ietekmét baterijas/akumulatorus, pieméram, radiatori / tieSie saules stari.

®  Janoplast baterijas/akumulatori, izvairieties no saskares ar kimikalijam uz adas, acim un glotadam! Skartas vietas nekavéjoties izskalojiet
ar tiru tideni un vérsieties pie arsta!

® NoplistoSas vai bojatas baterijas/akumulatori, nonakot saskaré ar adu, var izraisit kimiskus apdegumus. Tapéc $ada gadijuma javalka
atbilstosi aizsargcimdi.

e  Produktam ir iebGivets akumulators, kuru lietotajs nevar nomaintt.

@ PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA PARVALDIBU

o Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var nodot viet&ja parstrades centra.
Izlietotais iepakojuma materials janogada vietéjo iestazu noraditaja atkritumu savakSanas punkta. Informaciju par izlietotas preces
utilizacijas iesp&jam sniedz pasvaldibas vai pilsétas parvalde.

LIETOTAS ELEKTRISKAS UN ELEKTRONISKAS IEKARTAS ATBRIVOSANA

Vides aizsardzibas apsvérumu dé] nolietotus elektriskos un elektroniskos izstradajumus nedrikst izmest kopa ar
parastajiem sadzives atkritumiem kopa ar sadzives atkritumiem, bet tie ir jaiznicina atbilstosi. Informaciju par
savaksSanas punktiem un to darba laiku sniedz attiecigais birojs.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktivu prasibam, kas uz to attiecas. Produkts atbilst Eiropas un valsts prasibam
attieciba uz iericu un izstradajumu drosibu.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktivu RoHS prasibam, kas uz to attiecas.

Nepareiza bateriju/akumulatoru utilizacija rada risku videi!

Baterijas/akumulatorus nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Tie var saturét kaitigus smagos metalus, un tie ir jaapstrada
ka 1pasi atkritumi. Smago metalu kimiskie simboli ir: Cd = kadmijs, Hg = dzivsudrabs, Pb = svins.

Tapéc izlietotas baterijas/akumulatori janogada sadzives bistamo atkritumu savakSanas punktos.
Iebiiveto akumulatoru nedrikst izjaukt iznicinaSanai. Prece pilniba janodod nolietotas elektronikas savaksanas punkta.

Meés paturam tiesibas bez bridinajuma veikt izmainas produkta teksta, dizaina un tehniskajos datos.



EE

Lugupeetud hérra voi proua, tdiname teid meie toote ostmise eest!
Enne toote kasutamist lugege palun jargmisi juhiseid, et tagada toote 6ige kasutamine.
Hoidke kdesolev juhend edaspidiseks kasutamiseks alles ja jargige selle soovitusi, kuna juhiste eiramine voib ohustada elu v4i tervist.

RAKENDUS

COB LED seinavalgusti on mugav ja energiasadstlik lahendus elektripaigaldise juurdepédésuta kohtade valgustamiseks. Tanu juhtmevabale disainile
ja mitmetele kinnitusvoimalustele (magnet, Velcro, vedrustus) sobib see:

®  kabinettides, riidekappides, riietusruumides,
®  treppide ja koridoride valgustuseks,

®  kui hddavalgusti,
e voodi juures, koogis, garaazis, keldris jne.

Ohutuse ja CE-sertifikaadi saamiseks ei tohi toodet mingil viisil timber ehitada ega muuta. Kui kasutate toodet muudel eesmarkidel kui eelnevalt
kirjeldatud, voib toode kahjustuda. Lisaks vdib ebadige kasutamine pdhjustada selliseid ohte nagu liihis, tulekahju, elektrilook jne.

AKTIVEERIMINE

®  Aku paigaldamine:
O Avage lambi tagumine kaas.

O  Sisestage 3 AAA patareid vastavalt polaarsusmargistele (+/-).
O Sulgege kaas.

®  Paigaldamine:
O Magnetiline: asetage lamp metallpinnale (nt kiilmkapp, tooriistakapp).

®  Sisse- ja véljaliilitamine:
O Liilitage hooba iiles vdi alla (ON/OFF), et valgust sisse voi vdlja liilitada.

VIHJE

®  Seadet tuleb kontrollida tarne tdielikkuse ja ndhtavate kahjustuste suhtes.
e  Mittetdieliku tarne korral voi kui méarkate vigase pakendi voi transpordi tottu kahjustusi, votke iihendust teenindustelefoniga.

TEHNILISED ANDMED

Valgusallikas: COB LED-id

Valgusreziim: ON/OFF (mehaaniline liiliti)
Valgusvérv: kiilm valge

Toide: 3 x AAA patareid (ei kuulu komplekti)
Materjal: plastik

Magneti kokkupanek

OHUTUSJUHISED

®  Seda toodet voivad kasutada 8-aastased ja vanemad lapsed ning vihenenud fiiiisiliste, sensoorsete voi vaimsete voimetega voi kogemuste
voi teadmiste puudumisega isikud, kui neid jélgitakse voi neid on juhendatud toote ohutu kasutamise kohta ja nad moistavad sellega
kaasnevaid riske.

®  Arge kunagi kastke seadet vette.
®  Puhastamiseks kasutage niisket lappi v6i 6rnatoimelist puhastusvahendit.

®  Arge kasutage kahjustatud seadet.

e  Kasutage ainult kvaliteetseid AAA patareisid - drge segage uusi ja vanu patareisid
®  Toode ei ole mdeldud kasutamiseks lastele.
®  Veenduge, et pakkematerjale ei jdetaks jarelevalveta. Lapsed vdivad hakata nendega méngima, mis on ohtlik.

®  Kaitske toodet ddrmuslike temperatuuride, otsese paikesevalguse, tugeva vibratsiooni, kdrge niiskuse, niiskuse, tuleohtlike gaaside, aurude
ja lahustite eest.

®  Arge jitke toodet mehaanilise pinge alla.

®  Kui ohutu kasutamine ei ole enam voimalik, 16petage kasutamine ja kindlustage toode uuesti kasutamise vastu. Ohutu kasutamine ei ole
enam voimalik, kui toode: - on kahjustatud, - ei to6ta korralikult, - on olnud pikka aega ebasoodsates tingimustes ladustatud vai - on
transpordi ajal ile koormatud.

®  Toote kasutamine on keelatud, kui moni osa on kahjustatud. Kui kaabel on kahjustatud, on keelatud ise remontida.
®  Arge votke seadet ise lahti.

®  Kaitske toodet niiskuse eest.



® Liilitage toode viivitamatult vélja ja eemaldage kaabel toote kiiljest, kui see 16hnab pdlemisel voi on ndhtav suitsu. Laske toode enne uuesti
kasutamist kvalifitseeritud tehnikul iile vaadata.

®  Enne kasutamist veenduge, et olemasolev vorgupinge iihtiks seadme ndutava t66pingega.

e  Kasutage toodet alati ettendhtud viisil.

AKUDE/AKUDE OHUTUSJUHISED

®  Hoidke patareid/akud lastele kéttesaamatus kohas. Allaneelamisel poérduda viivitamatult arsti poole!

®  Uhekordselt kasutatavaid akusid ei tohi laadida. Patareisid/akusid ei tohi lithistada ja/vdi avada. See vdib pdhjustada {ilekuumenemist,
tulekahju v6i plahvatuse.

®  Arge kunagi visake patareisid/akusid tulle voi vette.

®  DPatareisid/akusid ei tohi kunagi mehaaniliselt m&jutada.

®  Happe lekkimise oht patareidest/akudest.

® Viltige adrmuslikke tingimusi ja temperatuure, mis voivad patareisid/akusid mojutada, nt. radiaatorid / otsene péikesevalgus.

®  Kui patareid/akud lekivad, véltige kemikaalide sattumist nahale, silmadele ja limaskestadele! Loputage kahjustatud piirkondi koheselt
puhta veega ja poorduge arsti poole!

® Tekkivad vbi kahjustatud patareid/akud véivad nahaga kokkupuutel pdhjustada keemilisi pdletusi. Seetdttu peaksite sellisel juhul kandma
sobivaid kaitsekindaid.
e  Tootel on sisseehitatud aku, mida kasutaja ei saa vahetada.

@ NOUANDED JA TEAVE KASUTATUD PAKENDITE HALDAMISE KOHTA

o Pakend on valmistatud keskkonnasdbralikest materjalidest, mille saab &dra anda kohalikus taaskasutuskeskuses.
Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike ametiasutuste poolt madratud jadtmekaitluspunkti. Infot kasutatud toote
utiliseerimise voimaluste kohta annab valla- v6i linnaamet.

KASUTATUD ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETE UTILISEERIMINE

Keskkonnakaitselistel pohjustel ei tohi kasutatud elektri- ja elektroonikatooteid visata tavaliste olmejddtmete hulka
olmepriigi hulka, vaid need tuleb utiliseerida nouetekohaselt. Teavet kogumispunktide ja nende lahtiolekuaegade kohta
annab vastav esindus.

See toode vastab sellele kohalduvate asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide nduetele. Toode vastab Euroopa ja riiklikele
seadmete ja toodete ohutuse nduetele.

See toode vastab asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide RoHS nduetele.

Patareide/akude ebadige utiliseerimine kujutab endast ohtu keskkonnale!

Patareisid/akusid ei tohi visata koos olmepriigiga. Need vdivad sisaldada kahjulikke raskmetalle ja neid tuleks késitleda
erijddtmetena. Raskmetallide keemilised siimbolid on: Cd = kaadmium, Hg = elavhobe, Pb = plii.

Seetdttu tuleks kasutatud patareid/akud viia ohtlike jadtmete kogumispunktidesse.
Sisseehitatud akut ei tohi utiliseerimiseks lahti votta. Toode tuleb tervikuna iile anda kasutatud elektroonika kogumispunkti.

Jatame endale diguse teha toote tekstis, disainis ja tehnilistes andmetes ette teatamata muudatusi.



SI

Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup nasSega izdelka!
Pred uporabo izdelka preberite naslednja navodila, da zagotovite pravilno uporabo izdelka.
Prosimo, shranite ta prirocnik za poznejSo uporabo in upoStevajte njegova priporocila, saj lahko neupostevanje navodil ogrozi Zivljenje ali zdravje.

UPORABA
Stenska LED svetilka COB je priro¢na in energijsko varcna resitev za osvetlitev prostorov brez dostopa do elektricne napeljave. Zahvaljujoc¢
brezZi¢nemu dizajnu in ve¢ moZnostim pritrditve (magnet, Velcro, vzmetenje) je primeren za:

® v kabinetih, garderobah, garderobah,

® kot osvetlitev stopniS¢ in hodnikov,

® kot zasilna luc,
e ob postelji, v kuhinji, garazi, kleti itd.

Zaradi varnosti in certificiranja CE izdelka ni dovoljeno obnavljati ali kakor koli spreminjati. Ce izdelek uporabljate za namene, ki niso prej opisani,
se lahko izdelek poskoduje. Poleg tega lahko nepravilna uporaba povzroci nevarnosti, kot so kratki stiki, poZar, elektri¢ni udar itd.

AKTIVACLJA
®  Namestitev baterije:
O Odprite zadnji pokrov luci.
O Vstavite 3 AAA baterije v skladu z oznakami polaritete (+/-).
O Zaprite pokrov.
®  Namestitev:
O Magnetno: svetilko postavite na kovinsko povrsino (npr. hladilnik, omaro za orodje).
®  Vklop in izklop:
O Preklopite rocico navzgor ali navzdol (ON/OFF), da vklopite ali izklopite uc.

NAMIG

® Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in morebitnih vidnih poskodb.
eV primeru nepopolne dostave ali Ce opazite poSkodbe zaradi napacne embalaZe ali transporta, se obrnite na servisno linijo.

TEHNICNI PODATKI

Vir svetlobe: COB LED

Svetlobni nacin: VKLOP/IZKLOP (mehansko stikalo)
Barva svetlobe: hladno bela

Napajanje: 3 x AAA baterije (niso priloZene)
Material: plastika

MontaZa magneta

VARNOSTNA NAVODILA

® Taizdelek lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in vec, ter osebe z zmanjSanimi fizicnimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkuSenj ali znanja, e so pod nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi izdelka in razumejo posledi¢na tveganja.

®  Naprave nikoli ne potapljajte v vodo.

®  Za CiSCenje uporabite vlazno krpo ali blag detergent.

®  Ne uporabljajte poskodovane naprave.

e  Uporabljajte samo kakovostne AAA baterije - ne meSajte novih in starih baterij
®  Jzdelek ni namenjen za uporabo pri otrocih.

®  Poskrbite, da embalazni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko zacnejo igrati z njimi, kar je nevarno.

®  Tzdelek zascitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno son¢no svetlobo, mocnimi vibracijami, visoko vlaznostjo, vlago, vnetljivimi
plini, hlapi in topili.

® Ne izpostavljajte izdelka mehanskim obremenitvam.

® (e vamno delovanje ni ve¢ mogoce, prenehajte z uporabo in izdelek zavarujte pred ponovno uporabo. Varno delovanje ni ve¢ mogoce, Ce je
izdelek: - poSkodovan, - ne deluje pravilno, - je bil dlje ¢asa skladiScen v neugodnih pogojih ali - je bil med transportom preve¢
obremenjen.

®  Prepovedana je uporaba izdelka, Ce je katerikoli del poskodovan. Ce je kabel poskodovan, je prepovedano popravilo izvajati sami.
®  Naprave ne razstavljajte sami.

®  Izdelek zaScitite pred vlago.



® Takoj izklopite izdelek in odstranite kabel iz izdelka, ¢e zaudarja po zaZganem ali je viden dim. Preden izdelek ponovno uporabite, naj ga
pregleda usposobljen tehnik.

®  Pred uporabo se prepricajte, da obstojeCa omrezZna napetost ustreza zahtevani delovni napetosti naprave.

e Izdelek vedno uporabljajte po predvidevanju.

VARNOSTNA NAVODILA ZA BATERIJE/AKUMULATORJE

®  Baterije/akumulatorje hranite izven dosega otrok. V primeru zauZitja takoj poiscite zdravnisko pomoc!

®  Baterij za enkratno uporabo se ne sme ponovno polniti. Baterije/akumulatorji ne smejo biti v kratkem stiku in/ali odprti. To lahko povzro¢i
pregrevanje, poZar ali eksplozijo.

®  Nikoli ne mecite baterij/akumulatorjev v ogenj ali vodo.
®  Baterije/akumulatorji nikoli ne smejo biti izpostavljeni mehanskim obremenitvam.
® Nevarnost iztekanja kisline iz baterij/akumulatorjev.

® Tzogibajte se ekstremnim pogojem in temperaturam, ki lahko vplivajo na baterije/akumulatorje, npr. radiatorji / neposredna soncna
svetloba.

® (e baterije/akumulatorji pus¢ajo, preprecite stik koZe, o¢i in sluznice s kemikalijami! Prizadeta mesta takoj sperite s ¢isto vodo in obis¢ite
zdravnika!

®  DPuscajocCe ali poSkodovane baterije/akumulatorji lahko ob stiku s koZo povzro€ijo kemi¢ne opekline. Zato morate v tem primeru nositi
ustrezne zaScitne rokavice.
e Izdelek ima vgrajeno baterijo, ki je uporabnik ne more zamenjati.

@ NASVETI IN INFORMACLJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAZO

o EmbalaZa je narejena iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.
Uporabljeno embalaZzo je treba oddati na mesto za odlaganje odpadkov, ki ga doloc¢ijo lokalne oblasti. Informacije o moZnostih oddaje
rabljenega izdelka posreduje ob¢inski oz.

ODLAGANIJE RABI ELEKTRICNE IN ELEKTRONSKE OPREME

Zaradi varstva okolja rabljenih elektri¢nih in elektronskih izdelkov ne smete odvreci med obic¢ajne komunalne odpadke
med gospodinjske odpadke, temvec jih je treba odvreci na ustrezen nacin. Informacije o zbirnih mestih in njihovem
delovnem casu posreduje pristojni urad.

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj. Izdelek izpolnjuje evropske in
nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj, RoHS.

Nepravilno odlaganje baterij/akumulatorjev predstavlja tveganje za okolje!

Baterij/akumulatorjev ne smete odvrec¢i med gospodinjske odpadke. Lahko vsebujejo skodljive tezke kovine in jih je treba
obravnavati kot posebne odpadke. Kemijski simboli za teZke kovine so: Cd = kadmij, Hg = Zivo srebro, Pb = svinec.

Zato odsluZene baterije/akumulatorje oddajte na komunalna zbirali§¢a nevarnih odpadkov.
Vgrajene baterije ne smete razstaviti zaradi odlaganja. Izdelek morate v celoti oddati na zbirno mesto za rabljeno elektroniko.

PridrZujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in tehni¢nih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.
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A Sir n6 Madam, go raibh maith agat as ar dtairge a cheannach!
Sula n-tisdideann tu an tdirge, 1éigh na treoracha seo a leanas chun dsaid cheart an tairge a chinntid.

Coinnigh an 1dmhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchai le do thoil agus lean a mholtai, mar d’fhéadfadh sé a bheith ina bhagairt ar an saol né
ar an tslainte mura gcloitear lena threoracha.

IARRATAS

Is réiteach Aisitiil agus coigilte fuinnimh é lampa balla COB LED chun aiteanna a soilsii gan rochtain ar shuitedil leictreach. A bhuiochas da
dhearadh gan sreang agus roinnt roghanna gléasta (maighnéad, Velcro, fionrai), t4 sé oiritinach do:

® i gcaibinéid, vardriis, seomrai feistis,
®  mar shoilsid do staighri agus do chonairi,

®  mar solas éigeandala,
e in aice leis an leaba, sa chistin, sa gharaiste, san ioslach, etc.

Ar chuiiseanna sébhdilteachta agus deimhnit CE, ni fhéadfar an tdirge a at6gdil né a mhodhnt ar bhealach ar bith. M4 dsdideann td an tairge chun
criocha seachas na cinn a thuairiscitear roimhe seo, féadfar damdiste a dhéanamh don tairge. Ina theannta sin, féadfaidh usaid mhichui a bheith ina
chuis le guaiseacha mar chiorcaid ghearr, tine, turraing leictreach, etc.

GNIOMHAIOCHT

®  Suiteéil ceallrai:
O Oscail cliidach cdil an lampa.

O Cuir isteach 3 chadhnrai AAA de réir na marcanna polaraiochta (+/-).
O Dun an clidach.
®  Suiteail:
O Maighnéadach: Cuir an lampa ar dhromchla miotail (m.sh. cuisneoir, comh-aireachta uirlisi).

®  Ag casadh air agus as:
O Scoranaigh an luamhan suas né sios (AR/AS) chun an solas a chur air n6 as.

TIP
® Nimor an gléas a sheicedil le haghaidh iomlaine an tseachadta agus aon damaiste infheicthe.
e [ gcés seachadadh neamhiomldn né ma thugann ti damaiste faoi deara mar gheall ar phacaistid né iompar lochtach, déan teagmhdil le
beoline na seirbhise.
SONRAI TEICNIULA

Foinse solais: stidir COB

Modd solais: AR / AS (lasc meicnidil)

Dath éadrom: Fuar ban

Solathar cumhachta: 3 x ceallrai AAA (gan 4ireamh)
Abhar: Plaisteach

Tion6l maighnéad

TREORACHA SABHAILTEACHTA

® Féadfaidh leanai atd 8 mbliana d’aois agus nios sine agus daoine a bhfuil cumais choirp, céadfacha n6 mheabhrach laghdaithe né easpa
taithi nd eolais acu an tairge seo a Uséid, ar choinnioll go ndéantar maoirsid orthu né go dtugtar treoir déibh maidir le hisaid shabhdilte an
tairge agus go dtuigeann siad na rioscaf a eascraionn as.

®  Na thumadh an gléas in uisce riamh.

® Le haghaidh glantachdin, bain dsaid as éadach tais né glantach éadrom.

®  Na husaid gléas damadiste.

e  Bain usaid as cadhnrai AAA ar ardchaighdean amhdin - nd measc cadhnrai nua agus sean

® Nil an téirge beartaithe le htisaid ag leanai.

® Déan cinnte nach bhfagtar dbhair phacdistithe gan duine ina l4thair. Féadfaidh leanai tost ag imirt leo, rud ata conttirteach.
®  (Cosain an tairge 6 theocht foircneach, solas direach, creathadh laidir, ard-taise, taise, gais inadhainte, gal agus tuaslagdiri.
®  Nanocht an tairge do strus meicnitil.

®  Mura féidir oibriti sabhailte a thuilleadh, scoir den tisaid agus déan an tairge a chosaint 6 athtsaid. Ni féidir oibrit sabhailte a thuilleadh
mas rud é: - go ndearnadh damaiste don tairge, - mura n-oibrionn sé i gceart, - ma ta sé stérailte ar feadh tréimhse fada ama faoi
choinniollacha neamhfhabhracha né - ma ta sé r6-ualach le linn iompair.

®  Ta sé toirmiscthe an tairge a usaid ma dhéantar damaiste ar aon chuid. Ma dhéantar damaiste don chabla, ta sé toirmiscthe deisitichain a
dhéanambh tua féin.



® Nadichdimedil an gléas ti féin.

®  (Cosain an tairge 6 thaise.

®  Miuch an tdirge laithreach agus bain an cébla as an tairge ma ta boladh dé n6 deatach le feicedil. Biodh an tairge seicedilte ag teicneoir
céilithe roimh € a tisaid aris.

®  Sula n-tsaidtear é, déan cinnte go bhfuil an priomhlionra reatha ag teacht le voltas oibritichain riachtanach an fheiste.

e  Bain Usdid as an tdirge i gcénai mar a bhi beartaithe.

TREORACHA UM SHABHAILTEACHT CAIDREAMH/TAISCEALAIR

®  Coinnigh cadhnrai/tabhailleoiri as aimsiu leanai. M4 shlogtar é, faigh combhairle leighis laithreach!

®  Ni féidir cadhnrai inditiscartha a athluchtd. Ni ceadmhach do chadhnrai/tabhailleoiri a bheith gearrchiorcaduil agus/né oscailte.
D'théadfadh sé seo a bheith ina chtiis le ré6théambh, tine né pléascadh.

®  Na caith cadhnrai/tabhailleoiri isteach i dtine né in uisce riamh.

®  Nior cheart go gcuirfi strus meicnitil ar chadhnrai/tabhailleoiri riamh.

®  Riosca sceitheadh aigéid 6 chadhnrai/tabhailleoiri.

®  Seachain coinniollacha agus teochtai foircneacha a d’théadfadh cur isteach ar chadhnrai / taisc-cheallrai, e.g. radaitheoiri / solas direach.

®  Ma sceitheann cadhnrai/tabhailleoiri, seachain teagmhail an chraicinn, na stl agus na seicni muicasacha leis na ceimicedin! Sruthlaigh na
limistéir a bhfuil tionchar orthu laithreach le huisce glan agus féach dochtir!

® [s féidir le cadhnrai/taisc-cheallrai sceitheadh n6 millte a bheith ina gcis le d6 ceimiceacha nuair a bhionn siad i dteagmhail leis an
gcraiceann. Da bhri sin, ba chdir duit ldmhainni cosanta cui a chaitheamh i gcas den sort sin.

e  Ta ceallrai ionsuite ag an tairge nach féidir leis an usaideoir a athsholathar.

[ LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIU PACAISTIU USAIDEACHA

o T4 an pacaistii déanta as dbhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol ar féidir iad a dhidscairt ag d'ionad athchtirsala aititil.
Ba cheart bhar pacdistithe tsaidte a sheachadadh chuig an bpointe ditscartha dramhaiola arna ainmnid ag na hddarais &ititla.
Cuireann an oifig chathrach né an oifig chathrach faisnéis ar fail faoi na féidearthachtai ata ann chun an téirge tsaidte a dhidscairt.

DIUSCAIRT TREALAMH LEICTREONACH AGUS LEICTREONACH USAIDEACHA

Ar chiiseanna cosanta comhshaoil, ni ga tdirgi leictreacha agus leictreonacha a tsaidtear a dhidscairt le gnath-dhramhail
chathrach i drambhail ti, ach ni mér iad a dhiuscairt i gceart. Solathraionn an oifig abhartha faisnéis maidir le pointi
bailitichain agus a gcuid uaireanta oscailte.

Combhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus naisitinta abhartha a bhaineann leis. Comhlionann an tirge
ceanglais Eorpacha agus naisitinta maidir le sabhdilteacht feisti agus tairgi.

Combhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus naisitinta abhartha a bhaineann leis, RoHS.

Cuireann ditscairt mhichui ar chadhnrai/tabhailleoiri baol don chomhshaol!

Nior cheart cadhnrai/tabhailleoiri a dhitiscairt le dramhail ti. D’fhéadfadh miotail throma dhiobhdalacha a bheith iontu agus ba cheart
caitheamh leo mar dhramhail speisialta. Is iad na siombaili ceimiceacha do mhiotail throma na: Cd = caidmiam, Hg = mearcair, Pb
= luaidhe.

Mar sin, ba cheart cadhnrai / taisc-cheallrai tisaidte a thabhairt chuig point{ bailithe dramhaiola guaisi cathrach.

Nior cheart an ceallraf ionsuite a dhich6imeéil lena dhidscairt. Ni mor an tairge a thabhairt ar 1dimh ina iomlaine go pointe
bailitichain le haghaidh leictreonaice athdsaidte.

Coimeéadaimid an ceart chun athruithe a dhéanamh ar théacs, dearadh agus sonrai teicnitla an tairge gan fogra.
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Ghaziz Sinjur jew Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott taghna!
Qabel tuza l-prodott, jekk joghgbok agra l-istruzzjonijiet li gejjin biex tizgura l-uzu xieraq tal-prodott.

Jekk joghgbok zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, peress li n-nuqqas li ssegwi l-istruzzjonijiet tieghu
jista' jkun ta' theddida ghall-hajja jew is-sahha.

APPILIKAZZJONI

II-lampa tal-hajt LED COB hija soluzzjoni konvenjenti u li tiffranka 1-energija biex iddawwal postijiet minghajr a¢cess ghall-installazzjoni elettrika.
Grazzi ghad-disinn minghajr fili taghha u diversi ghazliet ta 'immuntar (kalamita, Velcro, sospensjoni), huwa adattat ghal:

® fil-kabinetti, gwardarobbi, dressing rooms,
®  bhala dawl ghat-tarag u l-kurituri,

®  bhala dawl ta' emergenza,
e  mis-sodda, fil-ké¢ina, garaxx, kantina, ec¢.

Ghal ragunijiet ta 'sikurezza u certifikazzjoni CE, il-prodott jista' ma jergax jinbena jew jigi modifikat bl-ebda mod. Jekk tuza l-prodott ghal skopijiet
ohra ghajr dawk deskritti gabel, il-prodott jista’ jkun bil-hsara. Barra minn hekk, uzu mhux xieraq jista 'jikkawza perikli bhal short circuits, nar, xokk
elettriku, ecc.

ATTIVAZZJONI

® Installazzjoni tal-batterija:

O Iftah il-qoxra ta 'wara tal-lampa.

O Dahhal 3 batteriji AAA skont il-marki tal-polarita (+/-).

O  Aghlaq il-qoxra.
® Installazzjoni:

O Manjetiku: Poggi l-lampa fuq wic¢ tal-metall (ez. frigg, kabinett tal-ghodda).
®  Tixghel u mitfi:

O Aqleb il-lieva 1 fuq jew 'l isfel (ON/OFF) biex iddawwar jew titfi d-dawl.

TIP
® [-apparat ghandu jigi ¢¢ekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u kwalunkwe hsara vizibbli.
e  Fkaz ta' kunsinna mhux kompluta jew jekk tinnota hsara minhabba ippakkjar jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja 1-hotline tas-
servizz.
DEJTA TEKNIKA

Sors tad-dawl: LEDs COB

Modalita tad-dawl: ON/OFF (swic¢¢ mekkaniku)

Kulur ¢ar: Abjad kiesah

Provvista ta 'energija: 3 x batterija AAA (mhux inkluzi)
Materjal: plastik

Assemblagg tal-kalamita

ISTRUZZJONIJIET TAS-SIGURTA

®  Dan il-prodott jista' jintuza minn tfal ta' 8 snin 'il fuq u minn persuni b'kapacitajiet fizici, sensorji jew mentali mnaqqsa jew b'nugqas ta'
esperjenza jew gharfien, sakemm ikunu sorveljati jew ikunu gew mghallma dwar l-uzu sikur tal-prodott u jifhmu r-riskji li jirrizultaw.

®  (Qatt tghaddas l-apparat fl-ilma.

®  Ghat-tindif, uza drapp niedja jew detergent hafif.

®  Tuzax apparat bil-hsara.

e Uza biss batteriji AAA ta 'kwalita tajba - thallatx batteriji godda u qodma

® [l-prodott mhuwiex mahsub ghall-uzu mit-tfal.

®  Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jibdew jilaghbu maghhom, li huwa perikoluz.

®  Ipprotegi lI-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, vibrazzjonijiet gawwija, umdita gholja, umdita, gassijiet fjammabbli,
fwar u solventi.

®  Tesponix il-prodott ghal stress mekkaniku.

®  Jekk it-thaddim sikur ma jkunx aktar possibbli, waqqaf 1-uzu u assigura 1-prodott kontra l-uzu mill-gdid. It-thaddim sikur m'ghadux
possibbli jekk il-prodott: - gie mhassar, - ma jahdimx sew, - ikun inhazen ghal perjodu estiz ta' zmien taht kundizzjonijiet mhux favorevoli
jew - ikun gie mghobbi e¢¢essivament waqt it-trasport.

®  Huwa pprojbit li tuza l-prodott jekk xi parti tkun bil-hsara. Jekk il-kejbil ikun bil-hsara, huwa pprojbit li twettaq it-tiswijiet lilek innifsek.

®  Zarmax l-apparat lilek innifsek.



®  Ipprotegi l-prodott mill-umdita.

®  Ttfi l-prodott immedjatament u nehhi l-kejbil mill-prodott jekk jinxtamm hruq jew id-duhhan ikun vizibbli. I¢¢ekkja 1-prodott minn tekniku
kwalifikat qabel ma terga' tuzah.

®  Qabel l-uzu, kun zgur li 1-vultagg tal-mejn ezistenti jagbel mal-vultagg operattiv mehtieg tal-apparat.

e  Dejjem uza l-prodott kif mahsub.

ISTRUZZJONIJIET TAS-SIGURTA TAL-BATTERJI/AKUMULATUR

®  Zomm batteriji/akkumulaturi fejn ma jintlahaqx mit-tfal. Jekk tibla', fittex parir mediku immedjatament!

®  Batteriji li jintremew ma ghandhomx jigu ¢cargjati mill-gdid. Il-batteriji/l-akkumulaturi m'ghandhomx ikunu short-circuited u/jew jinfethu.
Dan jista 'jikkawza shana zejda, nar jew spluzjoni.

®  (Qatt tarmi batteriji/akkumulaturi fin-nar jew fl-ilma.

®  Batteriji/akkumulaturi m'ghandhom qatt ikunu soggetti ghal stress mekkaniku.

®  Riskju ta' tnixxija ta' acidu minn batteriji/akkumulaturi.

® Evita kundizzjonijiet estremi u temperaturi li jistghu jaffettwaw batteriji / akkumulaturi, ez. radjaturi / dawl tax-xemx dirett.

®  Jekk il-batteriji/akkumulaturi jnixxu, evita l-kuntatt tal-gilda, 1-ghajnejn u l-membrani mukuzi mal-kimi¢i! Lahlah iz-zoni affettwati
immedjatament b'ilma nadif u ara tabib!

®  Batteriji/akkumulaturi li jnixxu jew bil-hsara jistghu jikkawzaw hruq kimiku meta jigu f'kuntatt mal-gilda. Ghalhekk, ghandek tilbes
ingwanti protettivi xierqa f'kaz bhal dan.

e Il-prodott ghandu batterija integrata li ma tistax tigi sostitwita mill-utent.

@ GHAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-PAKKETT UZAT

o L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fic¢-centru tar-riciklagg lokali
tieghek.
ﬁ Il-materjal tal-imballagg uzat ghandu jitwassal fil-punt tar-rimi tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar il-

possibbiltajiet tar-rimi tal-prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢¢ju municipali jew tal-belt.

RIMI TA' TAGHMIR ELETTRIKU U ELETTRONIKU UZAT
Ghal ragunijiet ta 'protezzjoni ambjentali, prodotti elettrici u elettronici uzati m'ghandhomx jintremew ma' skart municipali normali fl-
iskart domestiku, izda ghandhom jintremew kif suppost. Informazzjoni dwar il-punti tal-gbir u I-hinijiet tal-ftuh taghhom hija
rovduta mill-uffi¢cju rilevanti.
— :

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih. Il-prodott jissodisfa r-
rekwiziti Ewropej u nazzjonali dwar is-sikurezza tal-apparati u 1-prodotti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih, RoHS.

Ir-rimi mhux xieraq ta' batteriji/akkumulaturi johloq riskju ghall-ambjent!

Batteriji/akkumulaturi m'ghandhomx jintremew mal-iskart domestiku. Jistghu jkun fihom metalli tqal li jaghmlu I-hsara u
ghandhom jigu ttrattati bhala skart specjali. Is-simboli kimici ghal metalli tqal huma: Cd = kadmju, Hg = merkurju, Pb = ¢omb.

Ghalhekk, batteriji/akkumulaturi uzati ghandhom jittiehdu f'punti munic¢ipali ta' gbir ta' skart perikoluz.

Il-batterija integrata m'ghandhiex tigi zarmata ghar-rimi. Il-prodott ghandu jigi mghoddi kollu kemm hu f'punt ta' gbir ghall-
elettronika uzata.

Ahna nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, id-disinn u d-dejta teknika tal-prodott minghajr avviz.
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Postovani gospodine ili gospodo, zahvaljujemo Sto ste kupili nas proizvod!
Prije uporabe proizvoda, procitajte sljedece upute kako biste osigurali ispravnu uporabu proizvoda.

Sacuvajte ovaj prirucnik za buduce potrebe i slijedite njegove preporuke jer nepostivanje njegovih uputa moZe predstavljati prijetnju Zivotu ili
zdravlju.

PRIMJENA
COB LED zidna svjetiljka je prakti¢no i energetski Stedljivo rjeSenje za osvjetljavanje mjesta bez pristupa elektricnoj instalaciji. Zahvaljujuci
beZi¢nom dizajnu i nekoliko moguc¢nosti montazZe (magnet, ¢icak, ovjes), prikladan je za:

® uormarima, ormarima, garderobama,

®  kao rasvjeta za stepenice i hodnike,

®  kao svjetlo za hitne slucajeve,
e uz krevet, u kuhinji, garaZi, podrumu itd.

Iz sigurnosnih razloga i razloga CE certifikacije, proizvod se ne smije prepravljati ili modificirati na bilo koji nacin. Ako koristite proizvod u svrhe
koje nisu prethodno opisane, proizvod se mozZe ostetiti. Osim toga, nepravilna uporaba moZe uzrokovati opasnosti kao $to su kratki spojevi, pozar,
strujni udar itd.

AKTIVACLJIA
®  Ugradnja baterije:
O Otvorite straznji poklopac svjetiljke.
O Umetnite 3 AAA baterije prema oznakama polariteta (+/-).
O Zatvorite poklopac.

® Montaza:

O Magnet: Postavite svjetiljku na metalnu povrSinu (npr. hladnjak, ormari¢ za alat).
®  Ukljucivanje i iskljucivanje:

O Pomakanite rucicu gore ili dolje (ON/OFF) za ukljucivanje ili iskljuCivanje svjetla.

SAVIJET

®  Na uredaju je potrebno provjeriti kompletnost isporuke i vidljiva oStecenja.
e U slucaju nepotpune isporuke ili ako primijetite oSte¢enje zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.

TEHNICKI PODACI

Izvor svjetla: COB LED

Nacin rada svjetla: ON/OFF (mehanicki prekidac)
Boja svjetla: Hladno bijela

Napajanje: 3 x AAA baterije (nisu ukljucene)
Materijal: Plastika

MontaZa magneta

SIGURNOSNE UPUTE

®  Ovaj proizvod mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva ili znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili su dobili upute o sigurnoj uporabi proizvoda i razumiju rizike koji iz
toga proizlaze.

® Nikada ne uranjajte uredaj u vodu.

®  Za CiScenje koristite vlaznu krpu ili blagi deterdZent.

®  Nemojte koristiti oSteceni uredaj.

e  Koristite samo kvalitetne AAA baterije - ne mijeSajte nove i stare baterije

®  Proizvod nije namijenjen djeci.

® DPazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu poceti igrati s njima, Sto je opasno.

®  Zastitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravne sunceve svjetlosti, jakih vibracija, visoke vlage, vlage, zapaljivih plinova, para i
otapala.

®  Ne izlaZite proizvod mehanickom opterecenju.

®  Ako siguran rad viSe nije mogu¢, prekinite uporabu i osigurajte proizvod od ponovne uporabe. Siguran rad viSe nije mogu¢ ako je
proizvod: - oStecen, - ne radi ispravno, - je skladiSten dulje vrijeme pod nepovoljnim uvjetima ili - je bio prekomjerno natovaren tijekom
transporta.

®  Zabranjeno je koristiti proizvod ako je bilo koji dio oSte¢en. Ako je kabel oStec¢en, zabranjeno je samostalno obavljati popravke.

®  Nemojte sami rastavljati uredaj.



®  Zastitite proizvod od vlage.

®  (Odmabh iskljucite proizvod i uklonite kabel iz proizvoda ako miriSe na paljevinu ili je vidljiv dim. Neka proizvod provjeri kvalificirani
tehnicar prije ponovne uporabe.

®  Prije uporabe provjerite odgovara li postoje¢i mreZni napon potrebnom radnom naponu uredaja.

e Uvijek koristite proizvod prema namjeni.

SIGURNOSNE UPUTE ZA BATERIJE/AKUMULATORE

®  Drzite baterije/akumulatore izvan dohvata djece. Ako se proguta, odmah potraZite lije¢nicku pomo¢!

®  Baterije za jednokratnu upotrebu ne smiju se ponovno puniti. Baterije/akumulatori se ne smiju kratko spajati i/ili otvarati. To moZe
uzrokovati pregrijavanje, pozar ili eksploziju.

®  Nikada ne bacajte baterije/akumulatore u vatru ili vodu.

®  Baterije/akumulatori nikada ne smiju biti izloZeni mehani¢kom opterecenju.

®  QOpasnost od curenja kiseline iz baterija/akumulatora.

® Izbjegavajte ekstremne uvjete i temperature koje mogu utjecati na baterije / akumulatore, npr. radijatori / izravna sunceva svjetlost.

®  Ako baterije/akumulatori cure, izbjegavajte kontakt koZe, o€iju i sluznice s kemikalijama! Zahvacena podru¢ja odmah isperite ¢istom
vodom i posjetite lijecnika!
®  Baterije/akumulatori koji cure ili su oSte¢eni mogu izazvati kemijske opekline u dodiru s koZom. Stoga biste u tom slucaju trebali nositi

odgovarajuce zastitne rukavice.
e Proizvod ima ugradenu bateriju koju korisnik ne moZe zamijeniti.

@ SAVJETI I INFORMACIJE O UPRAVLJANJU ISTROSENOM AMBALAZOM

o AmbalaZa je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu zbrinuti u vasem lokalnom centru za recikliranje.
IskoriSteni materijal za pakiranje treba predati na mjesto za odlaganje otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o
mogucnostima zbrinjavanja rabljenog proizvoda daje op¢inski, odnosno gradski ured.

ZBRINJAVANJE KORISTENE ELEKTRICNE I ELEKTRONICKE OPREME

1z razloga zastite okoli3a, iskoriSteni elektri¢ni i elektronicki proizvodi ne smiju se odlagati s uobi¢ajenim komunalnim
otpadom u kuéni otpad, ve¢ se moraju odlagati na odgovarajuci nacin. Informacije o sabirnim mjestima i njihovom
radnom vremenu daje nadleZni ured.

Ovaj proizvod je u skladu sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega odnose. Proizvod zadovoljava
europske i nacionalne zahtjeve o sigurnosti uredaja i proizvoda.

Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega odnose, RoHS.

Nepravilno odlaganje baterija/akumulatora predstavlja opasnost za okolis!

Baterije/akumulatori se ne smiju odlagati s kuénim otpadom. Mogu sadrzavati Stetne teSke metale i treba ih tretirati kao poseban
otpad. Kemijski simboli za teSke metale su: Cd = kadmij, Hg = Ziva, Pb = olovo.

Stoga istroSene baterije / akumulatore treba odnijeti na sabirna mjesta za komunalni opasni otpad.

Ugradena baterija ne smije se rastavljati radi odlaganja. Proizvod je potrebno u cijelosti predati na sabirno mjesto za rabljenu
elektroniku.

ZadrZzavamo pravo izmjene teksta, dizajna i tehnickih podataka proizvoda bez prethodne najave.



RU

YBaKaeMblii TOCIIOAMH W/IM FOCIIOXKA, CrIacub0 3a MOKYTIKY Halllero npoAykra!
ITepey UCIIONB30BaHKUEM NIPOAYKTA, OXKAIYHCTa, TIPOUTHTE CJIeAYIOLFie MHCTPYKLIMH, YTOOBI 06eCreunTh PaBU/IbHOE MCII0/Ib30BaHHe MPOAYKTa.

IMokanyiicta, coXxpaHUTe JaHHOe PYKOBOZCTBO /151 la/IbHEeHIIIero UCIoIb30BaHus 1 CIefyliTe COZlep>KalljIMCsl B HeM PeKOMeHJAL[MsSIM, 110 CKOJIbKY
Heco0/oieHre ero HHCTPYKLMHA MOXKeT NPeCTaB/IsATh YIPO3y )KU3HU WU 370POBBIO.

ODPUIOXEHUE
Hacrennniii cBetopuonHbiii cBetunbHUK COB LED — ynobHOe u sHeprocOeperaroliee pelieHue JJis OCBeLeHHs MeCT, Ijje HeT AOCTyma K
aneKTporipoBogke. biarogapst 6ecripoBofgHON KOHCTPYKIMHM U HECKOJIbKUM BapHiaHTaM KperuleHus! (MarHH|T, JIMITYYKa, TI0/IBEC) OH TOJXOUT JiJIsT:

® B ikadax, rapepobax, pa3eBankax,

®  KaK OCBelljeHHe /s JIECTHUL] U KOPHJJOPOB,

®  KaK aBapuiiHOe OCBellleHMe,
ey KpOBaTH, Ha KyxHe, B rapake, Iofiajie U T. [i.

N3 coobpaxkenuii GesonacHocty U cepruduxanuu CE uszenve He TOAJEXKUT Nepejeske WIM MOAU(UKALMK KakMM-b0 obpasom. Ecmu Bbl
WCIO/Ib3yeTe TPOAYKT B LieJIAX, OT/IMUHBIX OT OIMCAHHbIX paHee, TIPOAYKT MOXKET ObITb MOBpeXzeH. Kpome Toro, HerpaBHU/IbHOE HCIIOIb30BAHHE
MO’KeT NPUBECTH K TaKUM OMIAaCHOCTSIM, KaK KOPOTKO€ 3aMbIKaHHe, NoXKap, OPaKeHHe JIEKTPHYeCKUM TOKOM H T. J1.

AKTHUBAIINA

®  YCcTaHOBKA aKKyMYJIsITOpa:
O OrkpoiiTe 33/IHIO0 KPBIIIKY JIAMIIBL.
O BcraebTe 3 Garapeiiku Tura AAA, cobmofas MosIpHOCTD (+/-).
O 3akpoiiTe KpBIIIKY.

®  YcTaHOBKa:
O MarHuT: OMeCTHUTe JIaMITy Ha METa/UTMUECKYIO TIOBEPXHOCTD (HArpUMep, XOMOAMUIbHUK, 1IKA( A/ MHCTPYMEHTOB).

®  BxJtoueHHe U BBIK/IIOUEHNe:
O TlepeBexute poruar BBepX Wik BHu3 (BKJI/BBIKJT), uTo6bI BK/TIOUUT WM BBIK/TIOUUTD CBET.

KOHYMK

®  Heo0X01MO NTPOBEPUTH KOMITIEKTHOCTh IIOCTABKH YCTPOIMCTBA U OTCYTCTBHE BUUMBIX MOBPEXXJEHUH.

e B oyyae HenosHOW MOCTaBKM WM €C/IM Bbl 3aMETH/IM TIOBPEXX/I€HUs, BbI3BaHHbIe HeHaJJle)Xallleil yrakoBKOW WM TPaHCIIOPTHUPOBKOH,
MIOXKaIyHCTa, CBSPKUTECH C rOpsiueii TMHUeH CepBUCHOM CITy>KObI.

TEXHUYECKWE JAHHBIE

Uctounuk cBeta: ceetopuogsl COB

Pexxum ocserjenusi: BKJI/BBIKJT (MexaHW4eCKuii IepeK/royaresib)
LiBet cBeta: X0JIOHbIH OesbIit

IMuranue: 3 barapeiiku Tuma AAA (He BXOZAAT B KOMILIEKT)
Marepuan: Ilnactuk

MarnuTtHast cbopka

NHCTPYKITWUU 110 BE3OINTACHOCTH

®  JlaHHOe K3/ie/Ie MOXKeT UCII0/Ib30BaThCsl IeTbMHU B BO3pAcTe OT 8 JieT U CTapllle, a TakXKe UMK C OrpaHUYeHHBIMU (hHU31Ue CKUMHY,
CEeHCOPHBIMU W/ YMCTBEHHBIMU BO3MOKHOCTSMU MJIU C HEJOCTaTKOM OIIbITa WM 3HAHUM TIPH yC/IOBUH, UTO OHU HaXOZJATCS MOZ,
TIPUCMOTPOM W/IM MOTYYH/IH UHCTPYKLMH 10 630MaCHOMY HCITO0/Ib30BaHHIO M3/e/ust ¥ TIOHUMAIOT BO3HUKAIOLLe TIPH 3TOM PHUCKH.

®  Huxkor/a He IOrpy’KaiiTe yCTPOICTBO B BOZY.

® I/ UMNCTKHU UCIIO/Ib3yHTE BIAXKHYIO TKaHb WM MSTKOE MOIOLLee CPe/ICTBO.

®  He ucnosb3yiiTe MOBpeXAeHHOE YCTPOUCTBO.

e  Vcrionb3yiiTe TOMBKO KauecTBeHHble OaTapeiiku Tura AAA. - He CMellMBaliTe HOBbIE U CTapble baTapen

®  Il3nenuve He IpeJjHA3HAYeHO [/l KCIIO/Ib30BaHMUS JeThMH.

®  Cregurte 3a TeM, YTOOBI YTIaKOBOUHBIE MaTepyasibl He 0CTaBalMuCh 6e3 MpucMoTpa. [leTH MOTYT HauaTh UrpaTh C HUMH, UTO OMACHO.

®  3aupaiiTe U3ziesMe OT SKCTPEMA/IbHBIX TeMIIEpPATyp, NPSMbIX COJTHEUHBIX JIyuel, CUIbHBIX BUOpaInii, BbICOKOH BIaKHOCTH, CHIPOCTH,
JIETKOBOCIUIaMEeHSIOIINXCS Ta30B, [1apOB U pacTBOPUTeJIeH.

®  He noapepraiite u3jesie MeXaHH4eCKUM BO37eHCTBUSIM.

®  Ecu 6e3omnacHas sKcIutyaraius 6osiblile HEeBO3MOXKHA, TIPEKpaTHTe MCI0/Ib30BaHHUe U 3al{UTUTe M3Je/ue 0T TIOBTOPHOTO MCIIOb30BaHMS.
Be3omnacHasi 9KCIUTyaTaLys HeBO3MOXKHa, eC/IH U3fe/ue: - ObUI0 MOBPEXX/EHO, - He (YHKLMOHUPYeT A0/DKHBIM 00pa3oM, - XpaHWU/IoCh B
TevyeHHe JIUTe/IbHOTO I1eprofia BpeMeHH B Heb/IaronpHATHBIX YCIIOBUSIX WM - ObUIO Upe3MepHO reperpyeHo BO BpeMs
TPaHCIIOPTUPOBKH.



®  3ampeljaeTcs UCIOJb30BaTh U3[ie/ve, eC/IM Kakasi-ibo ero yacte noBpexeHa. Eciu kabesb MOBpesx/jeH, 3arpeliaeTcsi IPOU3BOHTh

PEMOHT CaMOCTOSITE/IBHO.

®  He pa3bupaiiTe yCTPOICTBO CAMOCTOSITEBHO.

®  3amuiraiiTe U3zesne OT Bard.

®  HeMme//ieHHO BBIK/IFOUNTE U3/Ie/e U OTCOeIUHNTE Kabesb OT U3/je/ivsl, eC/Ti MOUyBCTBYeTe 3arax rapyu Win yBugure abiM. [lepen
TIOBTOPHBIM HCTI0/Ib30BaHHEM 00paTUTeCh K KBaTM(UIIMPOBAHHOMY CITeLIMa/IMCTY /ISl TPOBEPKU U3/IeNusl.

®  [lepey ucrionb30BaHWEM yOeANTeCh, UTO HaMNpsDKEHNE B CETH COOTBETCTBYeT TpebyeMoMy paboueMy HarpshKEHHIO YCTPOKHCTBA.

L4 Bcema HCHOHLSyﬁTe n3zesiye 1o Ha3HaueHUro.

HHCTPYKIIWA 10 BE3ONACHOCTH ITPU VICITO/Ib30BAHNUU BATAPEM/AKKYMYJ/IATOPOB
®  XpaHwure Oarapen/akKyMyJISITOPbI B HEZIOCTYTTHOM [/ ieTelt Mecte. TIpu npor/iaTbiBaHUK HeMe/yIeHHO oOpaTuTech K Bpady!

®  OpHopa3soBble DaTapeu Hellb3sl Nepe3apshkaThb. Barapen/akKyMyssITOpbl Heslb3sl 3aMbIKaTh HAKOPOTKO /MK BCKPBIBaTb. JTO MOXKET

TIPUBECTH K N1eperpeBy, BO3TOPaHHIO WU B3DbIBY.

®  Huxkorza He 6pocaiite HaTapen/akKyMy/sTOPbI B OTOHb WM BOZY.
®  Barapen/akKyMy/IsiTOpbl HU B KOeM C/Iydae He c/ieflyeT [10[BepraTb MeXaHu4eCKUM BO3/|eHCTBUSIM.
®  OnacHOCTb yTeYKH KUC/IOThI U3 GaTapeii/akKyMyJIsSTOPOB.

®  [II36eraiiTe 3KCTpeMasbHBIX YCI0BUI U TeMIlepaTyp, KOTOpble MOTYT IOB/IUATh Ha OaTapen/akKyMy/IsSTOpbI, HallpuMep: paZilaTopbl/psiMble
COJIHEYHBIe JTyYH.

® B cyuae npoTeuky 6aTapeek/akKyMy/sITOpoB u3beraiiTe rornaziaHusi XMMHUKaTOB Ha KOXKy, B IVIa3a 1 Ha CJIM3UCTbIe 060/10uKH!
HemezineHHO poMO¥iTe MOpa)keHHbIe YYaCTKM UUCTOW BOZIOH U 06paTrTech K Bpauy!

®  [IpoTeKuIve WK IIOBPEX/IeHHbIe GaTaper/akKKyMy/IsITOpbl MOTYT BbI3BaTh XMMHUeCKHe 0)KOTH IPH KOHTaKTe C Kokell. [I03ToMy B TakoM
C/lyvae creflyeT HaJieBaTb COOTBETCTBYIOLL[Me 3all{UTHbIe ITepUaTKu.
e  1l3jenve UMeeT BCTPOEHHYIO OaTapero, KOTOPYIO M0/Ib30BaTe/lb He MOXKET 3aMeHUTb.

® COBETHI 1 TH®OPMAINSA IO YITPABJTEHWUIO NCITO/Tb30BAHHOW YIIAKOBKOU

o YIakoBKa M3roTOB/IEHA U3 3KOJIOTMYeCKU UMCTBIX MaTepHuasloB, KOTOpble MOXKHO YTH/IM3UPOBATh B MECTHOM ITyHKTe TIpHeMa
BTOPUYHOM 1epepaboTKH.
Vcnosb30BaHHBIN yIIaKOBOUHBINA MaTepHas cjiefyeT CAaBaTh B IyHKT YTWIM3aLii OTXOZ0B, yKa3aHHbIN MeCTHBIMU OPraHaMHU BJIaCTH.
WHdopMaLo 0 BO3MOXXHOCTSX YTHIM3aLMK UCII0/Ib30BAHHOTO TIPOJYKTa MOXKHO TTOTyUUTh B OPraHax MeCTHOTO CaMOyTIpaB/IeHHs
WJIU TOPOZa.

YTWIN3ANWA NCITI0/Ib3OBAHHOTI'O SJIEKTPUYECKOI'O 11 OJIEKTPOHHOI'O OBOPYJIOBAHWSA

B 1je/s1X 3alUThI OKPY>KaloLIlei cpesibl 0TpaboTaHHbIe 371eKTPUUECKHE U TIeKTPOHHBIE U3/e/IHsl Helb3sl BbIOpackIBaTh BMECTE C
0OBbIYHBIMY OBITOBBIMHU OTXOAAMH, MX He0OX0UMO YTHIU3HUPOBAaTh HaJyiexxalum obpaszom. MHdopmaryio o myHKTax cbopa ¥ BpeMeHH
ux paboThl MOXXHO MOJTyYNThb B COOTBETCTBYHOLIIEM OdHCe.

JlaHHBII IPOJYKT COOTBETCTBYET TPeOOBAHKSAM COOTBETCTBYIOLIMX €BPOIEHCKUX U HalJMOHA/IbHBIX UPEKTHUB, KOTOPBIE K HEMY
MpUMeHsII0TCsL. V31enue COOTBETCTBYeT eBPOIeHCKUM M HallMOHaIbHbIM TpeGoBaHHSIM Oe3011acHOCTH TIPUOOPOB U U3[e/HH.

JlaHHBIN TIPOJYKT COOTBETCTBYET TPeOOBAHHSAM COOTBETCTBYIOIMX €BPOIEHCKHUX M HAallMOHAIBHBIX JUpeKTHB, ROHS, KOTOphIe K HEMy
MIPUMEHSIIOTCS.

HenpaBwibHas yTuiu3anus 6arapeek/akKyMy/IATOPOB MPEACTAB/IAET OMACHOCTH /ISl OKPY)KAIoLien cpebl!
Barapen/akKyMy/sITOpbI HeJlb3st YTH/IM3UPOBATh BMeCTe C ObITOBBIMU OTX0faMu. OHU MOTYT COfIeP)KaTh BPeJHBIE TSDKEJTbie
METaJUTbI ¥ I0/DKHBI PACCMATPUBATHCSE KaK 0COOBIe 0TXO0/bI. XUMUUECKHE CUMBOJIBI TSDKeNbIX MeTantos: Cd = kagmuit, Hg = pTyTh,
Pb = cBuHerl.
TT03TOMY MCIIO/B30BAHHBIE HaTapen/aKKyMyJ/IATOPbI CJIEAyeT CAaBaTh B MYHHULIMIA/IbHBIE MyHKThI COOpA OMacHbIX OTXO/0B.
BcerpoenHyto 6aTapeto Hesb3st pa3buparh [Jist yTHIU3aLuu. M3evie HeoOX0quUMO MOTHOCTRIO CAATh B MYHKT MpreMa ObiBlieii B
yIOTPeOIeHUH 3/1eKTPOHHKH.
Mgl ocTaBJisieM 3a 0001 MPaBO BHOCUThH U3MEHEHMSI B TEKCT, IU3aliH M TEXHUUECKHeE IJaHHbIe MPOAYKTa 6e3 mpeBapuTeIbHOrO
yBeJJOMJIEHUS].



